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EN English

Important safety instructions

> Read the instruction manual, safety guide, quick guide (depending
on the package contents) carefully and completely before using the
product.

> Always include these safety instructions when passing the product on
to third parties.

> Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents

> Permanent hearing damage may occur when listening at
high volume levels for long periods of time.

> The product generates stronger permanent magnetic fields that could
cause interference with cardiac pacemakers, implanted defibrillators
(ICDs) and other implants. Always maintain a distance of at least
3.947/10 cm between the product component contain-
ing the magnet and the cardiac pacemaker, implanted
defibrillator, or other implant.

> Keep the product, accessories and packaging parts out
of reach of children and pets to prevent accidents. Swallowing and
choking hazard.

> Do not use the product in an environment that requires your special
attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme tempera-
tures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid
corrosion or deformation.

> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recom-
mended by Sonova Consumer Hearing.

> Clean the product only with a soft, dry cloth.

Intended use/Liability

These headphones have been designed for use with portable music play-
ers and hi-fi systems.

Itis considered improper use when the product is used for any application
not named in the corresponding product documentation.

Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage
arising from misuse or improper use of the product and its attachments/
accessories.

Before putting the product into operation, please observe the respective
country-specific regulations.

Manufacturer Declarations
Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this
product.

For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova Consu-
mer Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on
these products.

For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing
website: www.sennheiser-hearing.com/warranty.

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot
be excluded under Australian and New Zealand Consumer law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled
to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure. This warranty is
in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty
excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer which
is granted by law.

To make a claim under this contract, raise a case via the Sonova Consumer
Hearing website: www.sennheiser-hearing.com/service-support.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making
the claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova
Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower
A, 821 Pacific Highway, Chatswood New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements

« General Product Safety Directive (2001/95/EC)

« Compliant to Sound Pressure Limits according to country specific re-
EU declaration of conformity

quirements.
« RoHS Directive (2011/65/EU) C €

The declaration is available at www.sennheiser-hearing.com/download.
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« UK: WEEE Regulations (2013)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the prod- ==
uct, the battery/rechargeable battery (if applicable) and/or the packag-
ing indicates that these products must not be disposed of with normal
household waste, but must be disposed of separately at the end of their
operational lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations
on waste segregation applicable in your country. Improper disposal of
packaging materials can harm your health and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment,
batteries/rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used
to promote the reuse and recycling and to prevent negative effects on
your health and the environment, e.g. caused by potentially hazardous
substances contained in these products. Recycle electrical and electronic
equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of their opera-
tional lifetime in order to make contained recyclable materials usable and
to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them,
you are obliged to dispose of them separately (for the safe removal of batter-
ies/rechargeable batteries, see the instruction manual of the product). Han-
dle lithium-containing batteries/rechargeable batteries with special care, as
they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk of inges-
tion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as
much as possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained
from your municipal administration, from the municipal collection points,
or from your Sonova Consumer Hearing partner. You can also return elec-
trical or electronic equipment to distributors who have a take-back obli-
gation. Herewith you make an important contribution to the protection of
the environment and public health.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanlei-
tung (je nach Lieferumfang) sorgféltig und vollsténdig, bevor Sie das
Produkt benutzen.

UK declaration of conformity

« RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal

« EU: WEEE Directive (2012/19/EU)

> Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen
Sicherheitshinweisen weiter.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt ist.
> Horen Sie nicht iiber einen I&dngeren Zeitraum mit hoher

Lautstérke, um Gehdrschaden zu vermeiden. @

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden

> Das Produkt erzeugt stérkere permanente Magnetfelder, die zu Stérun-
gen von Herzschrittmachern, implantierten Defibrillatoren (ICDs) und
anderen Implantaten fiihren kdnnen. Halten Sie stets einen Abstand
von mindestens 10 cm (3,94") zwischen der Produkt-
komponente, die den Magneten enthalt, und dem Herz-
schrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder ei-
nem anderen Implantat ein.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehorteile von Kindern und
Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden. Verschluckungs- und Ersti-
ckungsgefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ilhre Umgebung besondere Auf-
merksamkeit erfordert (z. B. im Strafienverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem
niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (Féhn, Heizung, lan-
ge Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen zu
vermeiden.

> Verwenden Sie nur Zusatzgeréte/Zubehorteile/Ersatzteile, die von So-
nova Consumer Hearing geliefert oder empfohlen werden.

> Reinigen Sie das Produkt ausschlie8lich mit einem weichen, trockenen
Tuch.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieser Kopfhorer wurde fiir den Einsatz an portablen Geraten und Hi-Fi-

Systemen entwickelt.

Als nicht bestimmungsgeméfe Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt
anders benutzen, als in den zugehdrigen Produktanleitungen beschrieben.

Sonova Consumer Hearing GmbH Ubernimmt keine Haftung bei Miss-
brauch oder nicht bestimmungsgeméfier Verwendung des Produkts so-
wie der Zusatzgerate/Zubehérteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften
zu beachten.

Herstellererklarungen

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH lbernimmt fiir dieses Produkt eine Ga-
rantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kdnnen Sie liber das Internet
unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder lhren Sonova Consu-
mer Hearing-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

« Allgemeine Produktsicherheitsrichtlinie (2001/95/EG)
« In Ubereinstimmung mit landerspezifischen Lautstirkebegrenzungen.
EU-Konfirmitatserklarung

» RoHS-Richtlinie (2011/65/EU) c E

Die Erklarung steht lhnen im Internet unter www.sennheiser-hearing.com

/download zur Verfligung.
V2%
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Hinweise zur Entsorgung

« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf dem
Produkt, Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist
Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht iiber den normalen Hausmiill
entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt
entsorgt werden missen. Fiir die Verpackung beachten Sie die Abfalltren-
nung in Ihrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsma-
terialien kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batteri-
en/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederver-
wendung und das Recycling zu férdern und negative Auswirkungen auf
lhre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, z. B. durch potenziell ge-
féhrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elekt-
ro- und Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine
Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden kénnen,
haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur si-
cheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Bedienungsanleitung des
Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen Batterien/Akkus
vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/
oder Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entste-
hung von Abfallen aus Batterien soweit wie mdglich, indem Sie Batterien
mit langerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einsetzen.

Weitere Informationen liber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie
bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder
bei Ihrem Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikge-
réte konnen Sie auch bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben.
Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der
offentlichen Gesundheit.

FR Francais

Consignes de sécurité importantes

> Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, les con-
signes de sécurité, le guide de démarrage rapide (en fonction de la
livraison) avant d’utiliser le produit.

> Sivous mettez le produit & la disposition d’un tiers, joignez-y toujours
ces consignes de sécurité.

Prévenir des atteintes a la santé et des accidents

> N’écoutez pas a un volume élevé durant une longue péri- &
ode de temps afin de ne pas endommager votre audition.

> Nutilisez pas le produit s’il est manifestement défectueux.

> Le produit génere de plus forts champs magnétiques permanents qui
peuvent provoquer des interférences avec les stimulateurs cardi-
aques, défibrillateurs implantés (DAI) et autres implants. Maintenez
toujours une distance d’au moins 10 cm entre le com-
posant du produit contenant I'aimant et le stimulateur
cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre implant.

> Conservez le produit, les accessoires et les piéces
d’emballage hors de portée des enfants et des animaux domestiques
afin d’éviter des accidents. Risque d’ingestion et d’étouffement.

> Nutilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concen-
tration particuliére (par ex. sur la route).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

> Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures ex-
trémement basses ni a des températures extrémement hautes (séche-
cheveux, radiateur, exposition prolongée au soleil, etc.) afin d’éviter
des corrosions ou déformations.

> Nutilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de
rechange fournis ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.

> Ne nettoyez le produit quavec un chiffon doux et sec.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce casque est congu pour une utilisation avec des lecteurs audio porta-
bles et des systemes hi-fi de haute qualité.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute
application différente de celle décrite dans les notices correspondantes.
Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de
dommage résultant d’'une mauvaise utilisation ou d’une utilisation abu-
sive du produit et de ses accessoires.

Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions légales en
vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant
Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 24 mois sur ce
produit.

Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site
web sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre par-
tenaire Sonova Consumer Hearing.

En conformité avec les exigences suivantes

« Directive Sécurité Générale des Produits (2001/95/CE)
« En conformité avec les limites de pression acoustique spécifiques par

ce

Déclaration UE de conformité
« Directive RoHS (2011/65/UE)
Vous trouverez cette déclaration sur www.sennheiser-hearing.com/
download.
V2%
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terie (le cas échéant) et/ou I'emballage “"‘E:Z‘Zﬁ;‘:l:‘i:ﬁ?"” @
signifie que ces produits, arrivés en fin Blisteren PET O
de vie, ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménageéres, mais faire
I'objet d’une collecte séparée. Pour les déchets d’emballages, respectez la
réglementation relative au tri des déchets dans votre pays. L'élimination
inappropriée des matériaux d’emballage peut nuire a votre santé et a
I'environnement.

Lobjectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des
emballages est de promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de préve-
nir les effets négatifs sur votre santé et I'environnement dus a des sub-
stances potentiellement dangereuses contenues dans ces produits. Re-
cyclez les équipements électriques et électroniques et les piles/batteries
en fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils contiennent et
d’éviter de polluer I'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites, vous avez
I'obligation de les jeter séparément (pour le retrait s(ir des piles/batteries,
voir la notice d’'emploi du produit). Soyez particuliérement prudent avec
les piles/batteries contenant du lithium, car elles présentent des risques
particuliers tels que le risque d’incendie et/ou le risque d’ingestion en
cas de piles boutons. Réduisez autant que possible la production de dé-
chets provenant des piles en utilisant des piles ayant une durée de vie
plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits
aupres de votre municipalité, auprés des points de collecte communaux
ou aupres de votre partenaire Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez
également retourner les équipements électriques et électroniques aux
distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la
protection de I'environnement et de la santé publique.

Instrucciones importantes de seguridad

> Le rogamos que lea detenida y completamente las instrucciones de
manejo, las indicaciones de seguridad y las instrucciones resumidas
(dependiendo del volumen de suministro) antes de utilizar el producto.

> En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto
con estas instrucciones de seguridad.

> No utilice el producto si esta evidentemente deteriorado.

Notes sur la gestion de fin de vie

« Directive DEEE (2012/19/UE)

Le symbole de la poubelle sur roues bar-
rée d’une croix sur le produit, la pile/bat-

Evitar dafos para la salud y accidentes

> Para evitar dafios auditivos, no escuche musica a alto
volumen durante periodos prolongados de tiempo.

implantados (ICDs) y otros implantes. Mantenga siempre una distancia
plantado u otros implantes.
accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.

> El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que
pueden interferir en el funcionamiento de marcapasos, desfibriladores
minima de 10cm entre el componente del producto que
contenga el iman y el marcapasos, el desfibrilador im- m
> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios
fuera del alcance de los nifios y de los animales domésticos para evitar
> No utilice el producto si tiene que prestar especial atencion al entorno
(p. €j. a la hora de conducir).

Evitar dafios en el producto y averias

> Aseglrese de que el producto esté siempre seco y en ningln caso
lo exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador,
calefaccion, exposicion prolongada a la radiacion solar, etc.) para evi-
tar corrosion o deformaciones.

> Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repuesto
suministradas o recomendadas por Sonova Consumer Hearing.

> Utilice exclusivamente un pafio suave y seco para limpiar el producto.

> Uso adecuado/responsabilidad

Estos auriculares se han desarrollado para el uso con aparatos portatiles
y equipos de Hi-Fi.

Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al descrito
en las instrucciones del producto correspondientes.

Sonova Consumer Hearing GmbH no asumira ningun tipo de responsa-
bilidad si se hace un uso inadecuado del producto o de los aparatos adi-
cionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones es-
pecificas del pais de uso.

Declaraciones del fabricante
Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantia de 24 meses so-
bre este producto.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina de
Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas de su dis-
tribuidor Consumer Hearing.

Conformidad con las siguientes directivas

« Directiva relativa a la seguridad general de los productos (2001/95/CE)
« Acorde con los limites de presion de sonido especificos de cada pais.
Declaracion UE de conformidad

« Directiva RoHS (2011/65/UE) C €
La declaracion se puede consultar en Internet en www.sennheiser-
hearing.com/download.

K&
- Directiva WEEE (2012/19/UE) L‘)
El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas =
en el producto, la bateria/pila recargable (de proceder) y/o el envase ad-
vierte de que estos productos no se deben desechar con la basura domé-
stica al final de su vida util, sino que deben desecharse por separado. Para
los envases, observe la separacion de desechos de su pais. La eliminacion
inadecuada de los materiales de envasado puede perjudicar su salud y el
medio ambiente.
La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electronicos,
baterias/pilas recargables (de proceder) y envases sirve para promover la
reutilizacion y el reciclaje y evitar efectos negativos para su salud y el me-
dio ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que
contengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los
aparatos eléctricos y electronicos y las baterias/pilas recargables para
aprovechar los materiales reciclables que contienen y evitar ensuciar el
medio ambiente.
Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruirlas, tiene la
obligacion de eliminarlas por separado (para la extraccion segura de las
baterias/pilas recargables, consulte las instrucciones de manejo del pro-
ducto). Manipule las baterias/pilas recargables que contengan litio con
especial cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el incendio
y/o el riesgo de ingestion de las pilas de boton. Reduzca la generacion de
residuos de las baterias en la medida de lo posible utilizando baterias de
mayor duracion o pilas recargables.
Obtendra mas informaciéon sobre el reciclaje de estos productos en la ad-
ministracion de su municipio, en los puntos de recogida municipales o
de su proveedor Sonova Consumer Hearing. También puede devolver los
aparatos eléctricos o electrénicos a los distribuidores que estan obliga-
dos a aceptarlos. Asi hard una contribucién muy importante para proteger
nuestro medio ambiente y la salud publica.

PT Portugués

Instrucdes de seguranca importantes

> Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instrucdes, as instrugdes
de seguranca e as instrugdes resumidas (conforme o material forne-
cido) com atencéo e na integra.

> Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instrucdes de se-
> Na&o utilize o produto com volume muito alto durante

guranga.
muito tempo de modo a evitar danos na audicgao. @

Instrucciones para el desecho

Evitar ferimentos e acidentes

> Néo utilize o produto se este apresentar danos visiveis.

> O produto gera campos magnéticos permanentes mais fortes que po-
dem provocar interferéncias em pacemakers, desfibriladores implan-
tados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre uma distancia mini-
ma de 10 cm entre o componente do produto que
contém imanes e o pacemaker, o desfibrilador implan-
tado ou outro implante.

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessoérios fora
do alcance das criancas e animais domésticos, a fim de evitar aci-
dentes. Perigo de ingesté&o e asfixia.

> Nunca utilize o produto em situacdes que requeiram a sua particular
atencdo (por ex., no transito).

Evitar danos no produto e interferéncias

> Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas
extremamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicédo direta
prolongada a luz solar, etc.) para evitar corrosdo e deformacgdes.

> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessoérios/pegas de substi-
tuicdo fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.

> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio.

Utilizacdo adequada/responsabilidade

Estes auscultadores foram desenvolvidos para utilizagdo em aparelhos
portateis e sistemas Hi-Fi.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada uma utilizagdo
para fins ndo descritos no manual de instrucdes do produto.

A Sonova Consumer Hearing GmbH ndo assume qualquer responsabili-
dade por uma utilizagcdo indevida ou inadequada do produto, bem como
dos seus dispositivos adicionais/acessérios.

Antes da colocagdo em funcionamento, observe as prescrigdes especi-
ficas do pais.

Declaracdes do fabricante
Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 24 meses
para este produto.

As atuais condi¢des de garantia encontram-se disponiveis na Internet em
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu distribuidor So-
nova Consumer Hearing.

Em conformidade com as seguintes diretivas

« Diretiva relativa a seguranca geral dos produtos (2001/95/CE)
+ Em conformidade com os limites de volume especificos do pais.
Declaragéo de conformidade UE

« Diretiva RoHS (2011/65/UE) C €
A declaragéo encontra-se disponivel na Internet em www.sennheiser-
hearing.com/download.

Indicagdes sobre a eliminagéo /B
« Diretiva REEE (2012/19/UE) c
O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que HEE=

se encontra no produto, na bateria/pilha recarregavel (se aplicavel) e/ou
na embalagem, alerta-o para o facto destes produtos ndo poderem ser
eliminados através do lixo doméstico normal, mas que devem ser elimina-
dos separadamente no fim da sua vida util. Relativamente a embalagem,
respeite as disposi¢des sobre a separacgéo de residuos em vigor no seu
pais. Uma eliminag3o incorreta dos materiais da embalagem pode preju-
dicar a sua salide e 0 meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/
pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover
a reutilizac&o e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua saude e no
meio ambiente causados por, por ex., substancias potencialmente noci-
vas contidas nestes produtos. No fim da sua vida util, entregue os aparel-
hos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para

reciclagem para que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de
forma a evitar um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem danifica-
las, é obrigatério elimina-las separadamente (para a remocé&o segura das
baterias/pilhas recarregaveis, consulte o manual de instrugdes do produ-
to). Em caso de baterias/pilhas recarregaveis a base de litio, proceda com
cuidado especial, pois estas constituem riscos especiais como, por ex.,
risco de incéndio e/ou risco de ingestdo no caso de pilhas tipo botdo. Re-
duza a producéo de residuos resultante de baterias tanto quanto possivel
utilizando baterias com vida util mais prolongada ou pilhas recarregaveis.
Obtenha mais informacgdes sobre a reciclagem destes produtos junto da
cémara municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor
Sonova Consumer Hearing. Os aparelhos elétricos e eletronicos também
podem ser entregues aos comerciantes, que tém a obrigacdo de aceitar
as devolucdes. Assim, contribui significativamente para a protecdo do
ambiente e da sautde publica.

NL Nederland

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften en de be-
knopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van omvang levering) zorgvul-
dig en volledig door, voordat u het product gaat gebruiken.

> Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door
aan derden.

> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid
voorkomen

> Indien ulangere tijd op een hoog volume luistert, kan dat
tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.

> Het product produceert sterke permanente magnetische velden die
storingen kunnen veroorzaken in pacemakers, geimplementeerde defi-
brillatoren (ICD’s) en andere implantaten. Houd altijd een afstand aan
van minstens 10 cm tussen de onderdelen van het prod-
uct die de magneten bevatten en de pacemaker, de
geimplanteerde defibrillator of een ander implantaat.

> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit
de buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te voorkomen.
Gevaar voor inslikken en stikken.

> Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw
omgeving moet besteden (bijv. in het verkeer).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage
of extreem hoge temperaturen (bijv. féhn, verwarming, langdurige zon-
nestralen enz.), zodat corrosie en vervorming worden voorkomen.

> Gebruik alleen de door Sonova Consumer Hearing geleverde of aan-
bevolen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.

> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Deze hoofdtelefoon is ontwikkeld voor het gebruik in combinatie met
draagbare apparaten en Hifi-systemen.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product anders
gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.
Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld
wanneer het product en de extra apparaten/toebehoren oneigenlijk
worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door, die voor
uw land van toepassing zijn.

Verklaringen van de fabrikant
Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH biedt voor dit product een garantie van
24 maanden aan.

De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op internet op
www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen bij uw So-
nova Consumer Hearing-partner.

In overeenstemming met onderstaande eisen

« Algemene productveiligheidsrichtlijn (2001/95/EG)
« In overeenstemming met landspecifieke geluidsvolumebeperkingen.
EU-verklaring van overeenstemming

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU) C E
De verklaring is op internet onder www.sennheiser-hearing.com/
download beschikbaar.

KO
« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) c
Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het =
product, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op de verpakking
wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun levensduur niet via
het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte
inzamelplaats moet worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de
voorschriften voor scheiding van afval in uw land worden opgevolgd. De
onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan slecht zijn voor uw gezond-
heid en voor het milieu.
De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische appa-
raten, batterijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakking is bedoeld
ter bevordering van het hergebruik en de recycling en ter voorkoming van
negatieve effecten op uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld door
potentieel gevaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elek-
trische en elektronische apparaten, batterijen en accu’s aan het einde van
hun levensduur in voor recycling, zodat inbegrepen waardevolle stoffen
nuttig kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu kan worden
voorkomen.
Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze te vernieti-
gen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren (zie de gebruiksaanwijz-
ing van het product voor de veilige verwijdering van batterijen/accu’s).
Ga met name voorzichtig om met batterijen/accu’s die lithium bevatten,
omdat deze bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij knoopcellen
met zich mee brengen. Reduceer het ontstaan van afval uit batterijen zo
veel mogelijk door batterijen met een langere levensduur of oplaadbare
accu’s te gebruiken.
Meer informatie over recycling van deze producten is verkrijgbaar bij uw
gemeente, bij de gemeentelijke inzamellocaties of bij uw Sonova Con-
sumer Hearing-partner. Elektrische en elektronische apparaten kunt u
ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hier-
mee levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid
van mens en dier.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

> Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e per intero le is-
truzioni per I'uso, le indicazioni di sicurezza e la guida rapida (a sec-
onda della dotazione).

> Consegnare il prodotto a terzi allegando sempre le indicazioni di si-
curezza.

> Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.
> Non prolungare eccessivamente il tempo di ascolto a

volume alto, al fine di evitare danni all’udito. @

Evitare incidenti e rischi per la salute
> |l prodotto genera costantemente campi magnetici molto potenti che
possono interferire con pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e altri
impianti. E necessario mantenere sempre una distanza minima di
10 cm tra il componente del prodotto che contiene il
magnete e il pacemaker, il defibrillatore impiantato o un
altro impianto.
> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori
lontano dalla portata di bambini e animali domestici, al fine di evitare
incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.
> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare particolare
attenzione all’'ambiente circostante (ad esempio, durante la guida).
Evitare danni e interferenze del prodotto

> |l prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a
temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni,

luce diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello
stesso.

> Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti o
raccomandati Sonova Consumer Hearing.

> Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido e
asciutto.

Impiego conforme all'uso previsto/responsabilita

Queste cuffie sono state sviluppate per I'impiego con dispositivi portatili
e sistemi Hi-Fi.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo del pro-
dotto diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.

Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita
in caso di uso improprio o impiego non conforme all’uso previsto del pro-
dotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del
paese di competenza.

Dichiarazioni del costruttore
Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garanzia
di 24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate
sul sito Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso un cen-
tro servizi Sonova Consumer Hearing.

In conformita ai seguenti requisiti

« Direttiva sulla sicurezza generale dei prodotti (2001/95/CE)

« In conformita con le limitazioni del volume specifiche del paese.
Dichiarazione di conformita UE

« Direttiva RoHS (2011/65/UE) c €

La dichiarazione & disponibile in Internet sul sito www.sennheiser-
hearing.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento L/z:"_\

« Direttiva RAEE (2012/19/UE) Raccolta carta
Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto,
sulla batteria/sull’accumulatore (ove applicabile) e/o sulla
confezione indica che i prodotti non possono essere smaltiti con i rifiuti
domestici, ma, a utilizzo terminato, devono essere smaltiti separata-
mente. Per quanto riguarda le confezioni, attenersi alla raccolta differen-
ziata vigente nel proprio Paese. Lo smaltimento non conforme dei materi-
ali della confezione puo nuocere alla salute e all’ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di
batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare
il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla propria salute e
sull’'ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente nocive conte-
nute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici
ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti di
riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inqui-
nare 'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza essere dan-
neggiati irrimediabilmente, si ha I'obbligo di conferirli in impianti di smalt-
imento (per I'estrazione sicura di batterie/accumulatori vedi le istruzioni
per 'uso del prodotto). Maneggiare con cautela soprattutto le batterie/gli
accumulatori contenenti litio, poiché presentano rischi particolari come
rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie a bottone. Ri-
durre il pil possibile la generazione di rifiuti derivanti dalle batterie, im-
piegando batterie con una durata pil lunga o accumulatori ricaricabili.
Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili
presso I'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali
oppure presso un partner Sonova Consumer Hearing. Gli apparecchi
elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i dis-
tributori che hanno I'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un impor-
tante contributo alla tutela dell’ambiente e della salute pubblica.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og den korte
vejledning (afhaengigt af leveringsomfang) grundigt og helt igennem,
inden du tager produktet i brug.

> Hvis produktet overdrages til tredjepart, skal disse sikkerhedsanvis-
ninger falge med.

> Produktet mé ikke anvendes, hvis det efter al sandsynlighed er beska-
diget.

— ) o3

Raccolta plastica

Undgaelse af sundhedsskader og uheld

> For at undgé hgreskader ma du ikke anvende produktet
i leengere tid med hgj lydstyrke.

> Produktet frembringer kraftige permanente magnetfelter, der kan
medfgre fejl p& pacemakere, implanterede defibrillatorer (ICD’er) og
andre implantater. Overhold altid en afstand pa mindst 10 cm mellem
produktkomponenten, der indeholder magneten, og
pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et an-
det implantat.

> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares
utilgeengeligt for bern og husdyr for at undga fare for ulykker. Fare for
indtagelse og kveelning.

> Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne kreever, at
man udviser szerlig opmaerksomhed (f.eks. i trafikken).

Undgaelse af produktskader og fejl

> Hold altid produktet tort, og udseet det hverken for ekstremt lave el-
ler ekstremt hgje temperaturer (hartgrrer, varmeapparat, sollys leenge
osv.) for at undgé korrosioner eller deformeringer.

> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehgrsdele/reservedele, der leveres eller
anbefales af Sonova Consumer Hearing.

> Produktet mé udelukkende renggres med en blgd, ter klud.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/haftelse

Disse hovedtelefoner blev udviklet til brug pa beerbare enheder og Hi-Fi-

systemer.

Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis
du bruger dette produkt p&4 anden méde end beskrevet i de tilhgrende
produktvejledninger.

Sonova Consumer Hearing GmbH haefter ikke ved misbrug eller ukorrekt
anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/tilbehgrsdele.

Lzes de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Producenterkleeringer

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 maneders garanti pa dette
produkt.

De aktuelt geeldende garantibetingelser findes pé& internettet under
www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan fas hos din Sonova
Consumer Hearing-partner.

| overensstemmelse med felgende direktiver

« Generelt produktsikkerhedsdirektiv (2001/95/EF)

| overensstemmelse med nationale lydstyrkebegraensninger.
EU-overensstemmelseserkleering

« RoHS-direktiv (2011/65/EU) c €

Erkleeringen findes pé internettet under www.sennheiser-hearing.com/

download.
V2"
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« WEEE-direktiv (2012/19/EU)

Symbolet med den overstregede skraldespand p& produk- =

tet, batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller embal-
lagen gor opmerksom pé, at disse produkter ikke ma bortskaffes med
det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat efter af-
slutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen for emballagen i
dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballeringsmaterialer kan skade din
sundhed og miljget.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr,
batterier/genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes
til at fremme genanvendelse og recycling og forhindre negative indvirk-

Henvisninger vedr. bortskaffelse

ninger pa din sundhed og miljget, f.eks. p& grund af potentielt farlige
stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk
udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen
af deres levetid for at anvende indeholdte materialer og at undga miljg-
forurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at gdeleegge
dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat (se betjeningsvejledningen
til produktet for sikker udtagning af batterier/genopladelige batterier).
Behandl iszer lithiumholdige batterier/genopladelige batterier forsigtigt,
da de indebzerer seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare for in-
dtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der opstar affald pa
grund af batterier, ved at anvende batterier med lzengere levetid eller
genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan fés
pa kommunekontoret, pd de kommunale genbrugsstationer eller hos din
Sonova Consumer Hearing-forhandler. Elektrisk eller elektronisk udstyr
kan ud ogsé aflevere hos forhandlere med pligt til at tage dem tilbage.
Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttelse af den
offentlige sundhed.

Viktiga sékerhetsanvisningar

> L&s bruksanvisningen, sakerhetsanvisningarna, snabbguiden (ber-
oende pa leveransomfattningen) noggrant innan du anvander produk-
ten.

> Skicka alltid med sakerhetsanvisningarna nar produkten éverlats.
> Anvand inte produkten om den har synliga skador.

Forhindra halsorisker och olyckor

> Skydda din horsel genom att inte ha for hdg volym under
en langre tid.

> Produkten genererar starka, permanenta magnetfalt som kan stéra
pacemakers, implanterade defibrillatorer (ICD) och andra implantat.
Hall ett avstand p& minst 10 cm mellan produktkomponenten som in-
nehaller magneten och pacemakrar, implanterade defi-
liga fér barn och husdjur for att forhindra olyckor. Risk

fér svaljning och kvavning.

brillatorer och andra implantat.
> Fdrvara produkten, férpackningen och tillbehér odtkom-

> Anvénd inte produkten nir du méste vara sarskilt uppmarksam pa
omgivningen (t.ex. i trafiken).

Forhindra produktskador och fel

> Hall produkten torr och utsatt den inte fér extremt laga eller hoga tem-
peraturer (harfon, element, solstrélning osv.). Detta for att undvika kor-
rosion och deformation.

> Anvand endast tillbehdr och reservdelar som levereras av eller rekom-
menderas av Sonova Consumer Hearing.

> Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa.

Avsedd anvandning/ansvar

De har hérlurarna ar sarskilt utvecklade for bérbara enheter och HiFi-
system.

Det ar inte tilltet att anvinda produkten pé ett annat satt &n det som
beskrivs i bruksanvisningen.

Sonova Consumer Hearing GmbH 6vertar inget ansvar for missbruk eller
ej andamaélsenlig anvandning av produkten eller tillbehéren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvands.

Tillverkarintyg
Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 24méanader fér den
hér produkten.

Aktuella garantivillkor finns pa internet pd www.sennheiser-hearing.
com/warranty eller hos din Sonova Consumer Hearing-aterforséljare.

Produkten dverensstammer med féljande krav

« Allmént produktsakerhetsdirektiv (2001/95/EG)
« Produkten éverensstammer med nationella volymbegréansningar.
EU-férsakran om dverensstammelse

« RoHS-direktivet (2011/65/EU) c €
Férsdkran om dverensstammelse finns pé internet p4 www.sennheiser-
hearing.com/download.

hrga
« WEEE-direktivet (2012/19/EU) L‘)
Symbolen med den 6verstrukna soptunnan pa produkten, =
batterier/laddningsbara batterier (om s&dana finns) och/eller férpacknin-
gen anger att dessa produkter inte far slangas som vanligt hushallsavfall
utan méste sorteras separat nar de har natt slutet av sin livslangd. For-
packningar ska sorteras enligt géllande avfallsbestammelser i ditt land.
Felaktig avfallshantering av férpackningsmaterial kan skada halsa och
miljo.
Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, bat-
terier/uppladdningsbara batterier (om sadana finns) och férpackningar
har som syfte att framja atervinningen och/eller att forebygga negativa
effekter pa halsa och miljo exempelvis orsakade av skadliga &mnen som
finns i dessa produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska ap-
parater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar de har natt slutet
av sin livslangd i syfte att &teranvanda vardefulla material och undvika att
avfall hamnar i miljon.
Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att g& sénder ar
du skyldig att avfallshantera dessa separat (for saker uttagning av bat-
terier/uppladdningsbara batterier se produktens bruksanvisning). Var
extra forsiktig med batterier/uppladdningsbara batterier som innehaller
litium, eftersom dessa utgor en sarskilt hdg brandrisk och/eller vid knap-
pcellsbatterier svaljningsrisk. Undvik batteriavfall i mesta magjliga méan
genom att anvénda batterier med langre livslangd eller uppladdningsbara
batterier.
Mer information om &tervinning av dessa produkter far du fran din kom-
mun, de kommunala insamlingsstéllena eller hos din Sonova Consumer
Hearing-aterférsaljare. Elektriska och elektroniska apparater kan dven
lamnas till distributérer som ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar
darmed till att skydda miljon och folkhalsan.

Tarkeita turvallisuusohjeita

> Lue kayttdohje, turvallisuusohjeet seka (mahdollisesti tuotteen muka-
na toimitettu) pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen kuin ryhdyt
kayttamaan tuotetta.

> Mikali luovutat tuotteen toiselle henkildlle, luovuta ndma turvallisuu-
> Al kuuntele pitkdan suurella #anenvoimakkuudella

sohjeet aina laitteen mukana.
kuulovaurioiden estamiseksi. @

Avfallshantering

Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttaminen

> Ald kdyta tuotetta, mikali se vaikuttaa vaurioituneelta.

> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikenttia, jotka voivat
aiheuttaa hairiditd sydamentahdistimiin, implantoituihin rytmih&irio-
tahdistimiin (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin sisaltavén tuote-
komponentin ja sydamentahdistimen, implantoidun
sydaniskurin tai muun implantin valilla on pidettava aina
vahintdan 10cm:n etéisyys.

> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat pois-
sa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi.
Nielemis- ja tukehtumisvaara.

> Ald kdyta tuotetta, mikali ymparistddn on kiinnitettava huomiota (esim.
lilkenteessa).

Tuotteiden vaurioiden ja hairididen valttaminen

> Sailyta tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myds siita, ettd tuote
ei altistu erittdin matalille tai korkeille lampdatiloille (esim. hiustenkuiv-
aajien, lampdpatterien, pitkdaikaisen auringonpaisteen vaikutuksesta).
Nain ehkaiset mahdolliset korroosiovauriot ja muodonmuutokset.



> Kaytd ainoastaan Sonova Consumer Hearingin toimittamia tai suosit-
telemia lisalaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

> Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja pehmealla liinalla.
Kayttotarkoitus/vastuu

Nama kuulokkeet on kehitetty kannettavia laitteita ja Hi-Fi-jarjestelmia
varten.

Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoitukses-
ta, mikali tuotetta kédytetaan tuotteeseen kuuluvien oppaiden kuvauksista
poikkeavasti.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eikd tuotteeseen
liittyvien lisdvarusteiden/lisdosien vaarinkayton tai kayttotarkoituksesta
poikkeavan kayton seurauksista.

Ennen kayttodnottoa on perehdyttdva kayttomaassa sovellettaviin
ohjeisiin ja maarayksiin.

Valmistajan vakuutukset
Takuu

Sonova Consumer Hearing GmbH antaa talle tuotteelle 24 kuukauden
takuun.

Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoittees-
ta www.sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavissa
my0s lahimmaltéd Sonova Consumer Hearing -edustajalta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset

« Yleinen tuoteturvallisuusdirektiivi (2001/95/EY)
« Maakohtaisten &@anenvoimakkuudelle asetettujen rajoitusten mu-
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

kainen
« RoHS-direktiivi (2011/65/EU) c €

Vakuutus on ladattavissa Internet-osoitteesta www.sennheiser-hearing.

com/download.
V"
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« WEEE-direktiivi (2012/19/EU)

Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pa- =
kkaukseen sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistuttaa siita, etta
kyseisia tuotteita ei saa havittaa tavallisten talousjatteiden joukossa vaan
ettd tuotteet on toimitettava kayttdikansa lopussa havitettaviksi tallaisille
tuotteille tarkoitettuihin erillisiin kerdyspisteisiin. Havitd pakkaus omassa
maassasi sovellettavien lajittelukdyténtéjen mukaisesti. Pakkausmate-
riaalin virheellinen havittdminen voi aiheuttaa vahingoittaa terveyttd ja
ympéristoa.

Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pa-
kkausten erilliskerdyksen tarkoituksena on edistdd materiaalien uu-
siokayttod ja kierratystd samoin kuin ehkaista (esim. kyseisten tuotteiden
sisdltdmien mahdollisesti vaarallisten aineiden vuoksi) terveydelle ja
ympéristdlle aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita sahko- ja elektron-
iikkalaitteet seka paristot/akut kayttoikansa lopussa kierratettaviksi. Nain
tuotteiden sisaltdmat arvokkaat materiaalit on mahdollista hyddyntaa ja
ympariston roskaantuminen on toisaalta mahdollista valttaa.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjina tuotteesta, ndma on to-
imitettava erillisina havitettaviksi (ohjeet paristojen/akkujen turvallisesta
poistamisesta tuotteen kayttoohjeessa). Kasittele erityisen varovasti liti-
umia sisaltavia paristoja/akkuja, silla naihin liittyy erityisié riskeja (esim.
nappiparistoista aiheutuva palovaara ja nielaisemisen vaara). Vdhenna
paristojen kaytosté aiheutuvaa jatteiden méaraa niin paljon kuin mahdol-
lista kayttamalla joko paristoja, joiden kayttoika on pitkd, tai ladattavia
akkuja.

Lisatietoja ndiden tuotteiden kierratyksestd saat kotikuntasi virano-
maisilta, kunnallisista kerdyspisteistd tai Sonova Consumer Hearing -jal-
leenmyyjalta. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myds téllaisten
tuotteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. Nain huolehdit osaltasi
elinympéristomme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

EL EAAnViIKa

ZnPavtLkég UTtoSeLEELg aoalelag

> TpLv KAVETE Xprion Tou TIpoiovTog SLaBAote TLg 0dnyieg Asttoupylag,
TLG LTOSELEELG aoaAeiag Kat TLg oUVToPEG 08nyleg (avdhoya pe tn
ouokeuaoia Tapadoong) TPOCEKTLKA Kal £§ OAOKArpoUL.

Ohjeet havittamiseen

> Mapadisete to Tpoidv o€ Tpita dropa mdavtote pall pE AUTEG TLG

uTtoSeielg aopaheiag.

> MnV XpnOLUOTIOLELTE TO TIPOLOV Qv EXEL EPPAVELG {NHLEG.

Amtoguyn atuxnpdtwy Kat BAaBwv otnv vyeia

> o va anotpéPete evSexopevn BAABN tnG akorg, pnv @
ektTiBeote o UYPNAA emineda évtaong rixou yta peydio
XPOVLKS Stdotnpa.

> To Tpolév Tapdyel LOXUPA MOVIHA payvnTika media ta omoia
ev8éxetal va TpokaAécouv PAABEG o€ BNUATOSOTEG, EHPUTELHEVOUG
anmiSwtég (ICD) kat aAAa eputeLpata. Atatnpeite mdvta anéotacn
TOUAdxLotov 10 cm petafld Twv TPNPATWY TOu
TPOLOVTOG Ta oTola TEPLEXOLV HAyVATEG Kal Tou
BnHato86tn, TOU EUPUTEUPEVOU amidwtr fj GAAou
EUPUTELPATOG,.

> Kpatdte ta eaptripata Tou TpolovTog Kal TnG cuoKeuaoiag Kabwg
KaL Ta TIapeAKOPEVA HAKPLA amo TatsLd kat Katotkisia {wa, wote va
anotpéPete atuvyrpata. Kivduvog katamoong kat ac@ugiag.

> Mnv xpnotgoroleite to Tpoidy, €dv TO TEPLBAAOV OTO OTIOLO
Bplokeote amattel Slaitepn mpoooyxn (T.x. Katd tn Stdpkela tng

o8rynong).

ATIOTPOTIF) UALKWV {NHULWV Kal SUGAELTOUPYLWV

> Alatnpeite To TPOIGV TAVIA OTEYVO Kal pnv To €KBETETE OF
€EALPETIKA XapNAEG 1) eEaLpeTkA LPNAEG BeppoKpacteq (TILOTOAGKL
HaAALWY, Béppavon, ToAUwPN NALOKY akTvoBoAla KATL), WOTE va
amoeuxBoUuv n SLABPWON Kal oL TTAPAHOPPLTELS.

> Xpnotyoroteite HOvo  TIpOOBETEG  OCUOKEVEG/TIAPENKOUEVA/
QAVTAAAGKTLKA TIOU TTapEXoVTat 1 ouUVLOTWVTaL amod tn Sonova Con-
sumer Hearing.

> KaBapilete To mpoidv Hovo pe éva amaAd Kat ateyvo mavi.

MNpoBAemopevn xprion/Eyyunon

AUTA TA OKOUGCTLKA €XOUV OXESLACTEL yLa Xprion PE POPNTEG CUOKEUEG

Kat ouotrjpata Hi-Fi.

Q¢ pn TpoPAeTopEVN Xprion Bewpeltal n xprion Tou Tpoidvtog pe

SLAPOPETIKO TPOTIO amd O,TL TIEPLYPAPETAL OTLG aVTLOTOoLXEG 0dnyieg

XProng.

H Sonova Consumer Hearing GmbH &gv avahapBdvel kapia euBlvn oe

mepintwon AavBaouévng fi Pn TPoBAETOHEVNG XPONG TOU TIPoidVTog

KaBWG KAt TV TPOGHETWY GUCKEUWV/ TWV TIAPEAKOPEVWV.

Mpwv amo tv évapén xpriong TPETEL va TNPOVVTAL OL LOXVUOVTEG KaTtd

TOTO KavovLopoL.

ANAWOELG KATAOKEUAOTH

Eyyunon

H etatpia Sonova Consumer Hearing GmbH TapéxeL yLa auto to mpoidv
eyylnon yta 24 prjveg.

Toug TPEXOVTEG €yKUPOUG OPOUG PTTopEiTe va Toug Bpeite oto Stadiktuo
otn StevBuvon  www.sennheiser-hearing.com/warranty 1 otnv
avtupoowteia tng Sonova Consumer Hearing.

Z€ CUPPWVLA TIPOG TLG TTAPAKATW ATIALTACELG

+ Eupwrtaikr o8nyia yia tn yevikr ac@deta Twv ipotdvtwy (2001/95/EK)
*+ T€ OUPPOPYPWON PE Ta EKACTOTE €BVIKA OpLa oTddung BopuPou.
AfAwon cuppoppwong EE

+ O&nyta RoHS (2011/65/EE) c €

H 8iAwon Statibetat oto Stadiktuo otn StelBuvon www.sennheiser-
hearing.com/download.

YroSei&eLg yLa tnv anoéppupn

+ 08nyia WEEE (2012/19/EE)

To cUPBOAO TOU SlLaypappEVOU KASOU ATIOPPLUNATWY gy
oTO TIPOLdV, TNV pmatapia/emavapoptilopevn pratapia
(epdoov UTApXeL) r/kal T cuokevaoia uToSelkvleL OTL autd ta
TpolOVTa Sev TIPEMEL va AMOPPLMTOVTAL OTA OLKLOKA aroppippata,
aM\G Tipémel va amoppimtovtal £ExwPLoTA oTo TENOG TNG SLdpKeLag

&

{wrg Toug. MNa tn ouokevacia TNENOTE TG Slatdelg yla tn Staloyn
amoppLPpdTwy Tou toxVouv otn Xwpa oag. H akatdAAnAn andppupn
TWV UALKWV ouokevaotiag propel va ipokaiéoel BAAPN otnv uyeia oag
KaL To TepLBANOV.

H Eexwplotr) ouMoyr Twv anmoBARTWY NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVIKOU
€EOTIALOHOU, TWV PTIATAPLWV/ETIAVAPOPTL{OPEVWY HTIATAPLWY (EPOTOV
UTIAPXOLV) KAl TWV OUOKEUAOWWV CUMBAMEL ot Tpowdnon tng
€mavaypnotpomnoinong Kat tng avakUKAWoNG Kat 6TV amoTpoTtr Twv
APVNTIKWY CUVETIELWVY yla TNV Lyeia kat to meptBdiov egattiag Tx.
™¢ Umapéng mbavwy EMKiVEUVWY OUCLWV OL OTIoLEG UTIApXOUV ota
TpolovTa. AToppiPTe TOV NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €EOTIALOHO Kal
TLG pratapiec/emavapopti{OPeVES PTtatapileg oto TéAoG TNG SLAPKELAG
{wrg Toug ota onpela avakUKAWGNG, TIPOKELPEVOU va agLottotnBolv
TA AVAKUKAWOLHA UALKA TTOU TIEPLEXOVTAL OE QUTA KAl Va aroTpanst n
pumnavon tou epLBaAovTog.

AvoLpmatapieg/enavapopti{dpeveg Pmatapieg propolv va apatpebolv
Xwplg pBopég, utToxpeoVoTE va TIG amoppiPete Eexwplotd (ya tnv
ao@alr a@aipeon Twv HTATAPLWV/ETTAVAPOPTL{OHEVWY UTIATAPLWY,
avatpéfte otlg odnyieg Asttoupylag tou Tpoldvtog). Xewpileote pe
SLaitepn mpoooxn TG pTtatapleg/emavagopti{opeve Patapieg mou
TEpLEXOLV ALBLO, EMELSH evExouv LELaitepoug KvEUVOUG, OTIwG Kiveuvo
TIUPKAyYLAG /KAt KATATIOoNG 0TNV TIEPIMTWON TWV PTATAPLWY OE XA
vopiopatog. Mewwote tnv amoppuPn TwWV PTIATAPLWY OTO HEYLOTO
Suvatd xpnoLPoTIoLVTAG HTtatapieg Pe peyaAutepn Stapkela {wng n
eMaVa@opTI{OpEVEG PTtatapleg.

Lo TIEPLOCATEPEG TIANPOYOPLEG GXETIKA HE TNV AVAKUKAWON QUTWY TwV
TpolovTwy, aneubuvBeite oto Srpo oag, To SnUocLo anpeio cUAoOYRG
f otnv aviumpoowreia tng Sonova Consumer Hearing. Mmopeite
emt{ong va eTLOTPEPETE TOV NAEKTPLKO KaL NAEKTPOVLKO EEOTIALOHO OTOUG
Stavopelg oL omolol uToxpgovvTaL va Tov TtapaAapfavouv. Me autov
TOV TPOTIO CUHPBAAAETE ONHAVTLKA OTNV TipocTacia tou TepLBEAAoVTog
Kat Tng Snpdotag vyeiag.

PL Polski

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢c w catosci
instrukcje obstugi, wskazowki bezpieczenstwa i krdtkg instrukcje
obstugi (w zaleznosci od zakresu dostawy).

> Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczy¢ im
réwniez niniejsze wskazowki bezpieczenstwa.

> Nie stosowac produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.

> Nie nalezy stuchac przez diuzszy czas za gtosnej muzy-

ki, aby unikna¢ uszkodzenia stuchu. @

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

toréw (ICD) i innych implantéw. Zachowa¢ minimalny odstep 10 cm
innym implantem.
uduszenia.

> Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne, ktore moga
prowadzi¢ do zaktdcen rozrusznikéw serca, wszczepionych defibryla-
miedzy elementem produktu, ktory zawiera magnesy, a
rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem lub ‘m

> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzie-
ci i zwierzat domowych, aby unikna¢ wypadkoéw. Ryzyko potkniecia i

> Nie stosowac produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zachow-
ania szczegolnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi by¢ zawsze suchy i nalezy chroni¢ go przed ekstremal-
nie niskimi lub wysokimi temperaturami (suszarka do wtoséw, grze-
jniki, dtugie promieniowanie stoneczne itp.), aby uniknaé¢ korozji lub
odksztatcenia.

> Stosowac tylko urzadzenia dodatkowe / akcesoria / cze$ci zamienne
dostarczone lub zalecone przez firme Sonova Consumer Hearing.

> Czysci¢ produkt wytacznie sucha i miekka Sciereczka.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialno$¢

Te stuchawki sg przeznaczone do stosowania w potgczeniu z urzadzeniami
przenosnymi i systemami Hi-Fi.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje sig¢ stosowanie
produktu w sposdb inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach obstugi.
Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za
naduzycie badz niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu oraz
urzadzen dodatkowych / akcesoriow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujgce przepisy krajowe.

Deklaracje producenta
Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 24-miesigcznej
gwarancji.

Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji sa dostgpne w Internecie na
stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawiciela
firmy Sonova Consumer Hearing.

Zgodnie z nastepujagcymi wymaganiami

« Dyrektywa w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktow (2001/95/WE)
« Zgodnos$¢ z obowiazujacymi w danym kraju ograniczeniami gto$nosci.
Deklaracja zgodnosci UE

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE) c E
Deklaracja jest dostgpna w Internecie na stronie www.sennheiser-
hearing.com/download.

K&
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) L"B
Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, =
baterii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza, ze
produktdw tych nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika na zwykte odpady
komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utylizowac
osobno. W przypadku opakowan nalezy przestrzega¢ obowiazujacych w
kraju przepiséw dotyczacych segregacji odpadéw. Niewtasciwa utylizacja
opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i $rodowisku.
Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych,
baterii/akumulatoréow (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu
odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatywnemu oddziatywaniu tych
produktéw na zdrowie i $rodowisko, np. ze wzgledu na zawarto$¢ potenc-
jalnie szkodliwych substancji. Po zakoriczeniu okresu uzytkowania sprzet
elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy poddac re-
cyklingowi, aby wykorzystaé¢ zawarte w nich surowce wtérne i uniknaé
za$miecania $rodowiska.
Jesli baterie/akumulatory mozna wyja¢ nie niszczac ich, uzytkownik jest
zobowigzany do ich osobnej utylizacji (informacje na temat bezpiecz-
nego wyjmowania baterii/akumulatoréw znajduja sie w instrukcji obstugi
produktu). Szczegodlnie ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z bateriami/aku-
mulatorami zawierajacymi lit, poniewaz stwarzaja one szczegdlne ryzyko,
np. pozaru i/lub potknigcia. Nalezy w mozliwie najwigkszym stopniu
redukowaé powstawanie odpadéw z baterii, stosujac baterie z dtuzszym
czasem eksploatacji lub akumulatory, ktére mozna tadowac.
Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktow mozna uzyskac
wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki odpadéw lub u
lokalnego przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elek-
tryczny i elektroniczny mozna réwniez oddac¢ dystrybutorom, ktorzy sa
zobowigzani do jego odbioru. W ten sposdb przyczyniaja sie Panstwo do
ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

TR Turkce

Onemli Giivenlik Bilgileri

> Uriinii kullanmadan énce kullanim kilavuzunu, giivenlik kilavuzunu,
hizl kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.
> Urlini Gglincli sahislara teslim ederken daima bu giivenlik bilgilerini

de beraberinde verin.

Informacje dotyczace utylizacji

> Uriin bariz olarak zarar gérmiigse {iriinii kullanmayin.
Sagliginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> igitme duyunuzu korumak igin, uzun siireyle yiiksek ses
siddetiyle dinlemeyin.

> Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrilatérlerin (ICD) ve bagka

veya baska bir implant arasinda her zaman en az 10 I
ve bogulma tehlikesi.

implantlarin arizalarina yol acabilen ¢cok gii¢cli manyetik alanlar retir.

Miknatisi iceren iriin bileseni ile kalp pili, implante edilmis defibrilator
sm’lik bir mesafeyi bulundurun.

> Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev
hayvanlarindan uzak tutun, ¢linki kazalar olabilir. Yutma

> Uriinii, bulundugunuz ortam &zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin
(6rn. trafikte).

Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin

> Uriinii daima kuru tutun ve ne agiri diisiik ne de asiri yiiksek sicakliklara
maruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun siireli glines
1sinlari vs.), aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana ge-
lebilir.

> Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte verilen veya
onerilen ek aygitlari/aksesuarlari/yedek parcalari kullanin.

> Uriinii sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin.

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu kulakhk tasinabilir cihazlar ve Hi-Fi sistemlerinde kullaniimak igin
gelistirilmistir.

Bu drlnin, ilgili Grin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda
kullanilmasi yanlis kullanim olarak dikkate alinir.

Sonova Consumer Hearing GmbH, {riiniin veya ek aygitlarin/aksesuar
parcalarinin suistimal edilmesi ya da amacina uygun olarak kullaniimamasi
halinde hi¢bir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan 6nce ilgili tilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Uretici Beyanlari
Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu iriin igin 24 aylik bir garanti tistlen-
mektedir.

Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini, internet’te www.sennheis-
er-hearing.com/warranty lizerinden veya Sonova Consumer Hearing bay-
isinden temin edebilirsiniz.

Asagidaki sartnamelere uygun olarak

« Genel Uriin Giivenlik Yénergesi (2001/95/AT)
« Ulkeye 6zgii gerekliliklere gore Ses Basinci Sinirlari ile uyumludur.
AB Uygunluk Beyani

« RoHS Yénergesi (2011/65/AB) C E

Bu beyan internet’te www.sennheiser-hearing.com/download adresinde
Atiga ayirma icin bilgiler

gorintilenebilir.
Va"
) . [
« WEEE Yonergesi (2012/19/AB)

Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine =
capraz c¢izgi cekilen ¢op kutusu simgesi, bu Urilinlerin kullanim 6miirler-
inin sonunda normal ev atigi lizerinden degil, ayri bir toplama kurulusunda
imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj icin Ulkenizdeki atik ayirma
kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha
edilmezse saglik ve cevre icin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akdilerin (sayet ilgili ise) ve
ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri doniisiimii tesvik et-
mek ve saglik ve gevreye orn. Uirlinlerde bulunan potansiyel tehlikeli mad-
deler nedeniyle olumsuz etkileri 6nlemek igindir. Elektrikli ve elektronik
cihazlar ve pilleri/akiileri kullanim 6miirlerinin sonunda icerdigi malze-
meleri kullanilabilir hale getirmek ve ¢evrede ¢op birikmesini 6nlemek igin
ger donlisiime gonderilmelidir.

Piller/akiiler hasarsiz gikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha edilme-
lidir (piller/akulerin glivenli bir sekilde c¢ikarilmasi igin Griiniin kullanim
kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon iceren piller/akiilerde, bun-
lar yangin ve/veya digme pillerde yutma tehlikesi icerdigi igin dikkatli
olunmalidir. Pil atiklarinin olugmasini kullanim émri uzun piller veya sarj
edilebilen akiiler kullanarak mimkiin oldugu kadar azaltin.

Bu driinlerin geri dontistimi icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, topla-
ma merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden alabilirsi-
niz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla yiikiimlu distribiitorlere
geri verilebilir. Bu sekilde gevremizin ve kamu saghiginin korunmasi igin
onemli bir katkida bulunabilirsiniz.

RU Pycckuin

Ba)kHble yKasaHusi no 6e3onacHocTy

> [epes WCNONb30BaHNEM W3JeNNA BHUMATE/NIbHO W MOJHOCTLIO
npoYTnTe  WUHCTPYKUMKO N0 3KCAayaTauuu, UHCTPYKUWO  No
6e30MacHOCTM 1 KPaTKyl WHCTPYKUMIO (Hanuuve [OKYMeHTOB
3aBUCUT OT KOMIJIeKTa NocTaBKw).

> Bcerga nepegaBaiite msgenve TpeTbUM AMULIAM BMeCTe C 3TUMU
yKa3aHUAMY o 6e30MacHoCTL.

> He wcnonb3yiite wusgenve npn  Haanyunm ABHbIX MPU3HaKOB
noBpexaeHnsa.

MpepoTBpalleHVe Bpesa AN 340POBbSA U HECHACTHbLIX C/lyYaeB
> Bo un3bexaHwe HapyleHW ciyxa He WUCNonb3yiTte
BbICOKYH FPOMKOCTb ANNTE/IbHOE BpeMS.

> W3genue reHepupyeT MOCTOSIHHble U CUJbHblE @

MarH1UTHble MNOAA, KOTOPpble MOryT CTaTb I'IpVIbII/IHOVI Henonagok

KapANOCTUMYNSTOPOB,  MMMIAHTMPOBAHHbIX  AednbprnnsTopos
(UKA) wn ppyrux umnnaHtaTtoB. Cnegute, 4TO6bI
paccTtosiHue Mexzy KOMMOHeHTamu usgenus, B
KOTOPbIX eCTb MarHuT, W KapAWOCTUMYIATOPOM,

MMNNAHTUPOBaHHBLIM AePUBPUNNSTOPOM AN APYTAM
VIMMJ1IAHTaTOM BCerja coctasnfno He meHee 10 cm.

> Bo M3bexaHne HecuacTHbIX C/lydaeB XpaHWUTe M3Aenue, ynakoBky
N akceccyapbl B MecTe, HEAOCTYNHOM ANs AeTeil M AoMaLlHUX
KMBOTHbIX. ONacHOCTb NPOrNaThiBaHWS U yAyLLbS.

> He wcnonb3yiite wu3genve, Koraa HeobxoauMa npejenbHas
BHMMAaTENLHOCTL (HanpviMep, NPy ynpasaeHny aBTomobuiem).

MpepoTBpaLLeHe NOBPeXAEHNIA U HencrnpaBHoCTeR

> Bo u3bexaHune koppo3uv nnv gepopmaLu Bceraa XxpaHuTe nsgenvie
B CyXOM COCTOSIHUW U He No/ABepraiiTe ero Bo3AelcTBUIO NpejenbHO
BbICOKMX U MPeAeNbHO HU3KUX TemnepaTyp (He cylumnte ¢peHoMm, He
KnaauTe Ha oborpeBaTesb, He OCTaBNANTe Ha COMHLE U T. MN.).

> Wcnonb3syite TONbKO JOMOMHUTENbHbIE YCTPOICTBA, akceccyapbl
M 3anacHble 4acTu, MOCTaBNeHHble WAN  PeKOMEeH/OBaHHbIe
KoMnaHwueii Sonova Consumer Hearing.

> OunwaiiTe nszgenvie TONbKO CyXOM MSATKOM TKaHbHO.

Mcnonb3oBaHme Mo Ha3HaUYeHWHo / OTBETCTBEHHOCTb

3TV HayWHWKM  6biAM  pa3paboTaHbl AN WCMOML30BaHUA  C

NopTaTUBHBLIMW YCTPONCTBAMM U BbICOKOKAYECTBEHHBLIMU CUCTEMaMK

BOCMpOV3BeAEHMSI.

Mcnonb3oBaHve He MO HasHayeHWO nogpasymesaeT nto6oe

NPUMeHEeHWe U3AeNVs, OTANYaIoLLEeCs OT OMNMCaHUSA B OTHOCSLLMXCS K

Hemy pyKoBOACTBaX.

KomnaHmus  Sonova Consumer Hearing GmbH He  Hecer

OTBETCTBEHHOCTV 3a MOCNEACTBUS HeHaanexallero obpalieHus c

v3aenvieMm, AONONHUTENbHBIMU YCTPOUCTBAMMN U akceccyapamm n mx

MCMO/Ib30BaHNS He MO Ha3HaYeHWHo.

Mepes BBOAOM B KCM/yaTaLMio U3y4mTe COOTBETCTBYHOLLME HOPMbI

CBOEN CTpaHbl 1 cobAtogaiiTe nx.

3asBNeHUs N3roToBUTENS
FapaHTuns

KomnaHums Sonova Consumer Hearing GmbH npegoctaBnsiet rapaHTuio
Ha 3TO YCTPOICTBO CPOKOM 24 MecsiLia.

[evicTBytoLLMe YCNOBUS NPeAOCTAaBNEHNA rapaHTUM MOXHO Y3HaTb Ha
caiite www.sennheiser-hearing.com/warranty nnun y naptHepos Sonova
Consumer Hearing.

M3penvie cooTBeTCTBYET TPE6OBAHUAM CNeAyIOLLNX HOPMATUBHBbIX
aKTOB:

+ O6Lan gmpekTiBa no 6e3onacHoOCTV NpoayKumm (2001/95/EC)

* VI3penne coOTBETCTBYeT AEMCTBYIOLMM B CTpaHe OrpaHuyeHusiM
OTHOCUTENIbHO YPOBHSI FPOMKOCTM.
3asBfieHne 0 COOTBeTCTBUM HopMam EC c E
» [lmpektnsa RoHS (2011/65/EC)
MoNHbIA TekCT 3asBNeHUs JOCTyNeH Ha cTpaHuue www.sennheiser-
hearing.com/download.
YKa3aHusa OTHOCUTENbHO YyTUAM3aLUn ﬁ A%
» Anpektnea WEEE (2012/19/EC) L"\
3HayoK B BUAE 3a4epKHYTOr0 MYCOPHOro KOHTelHepa HEEEE
Ha u3genuu, baTaperike/akkymynsitope (ecay NPUMEHUMO) U/MAn Ha
ynakoBke yKa3blBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYHLLME U34eNns HeNlb3s
Bbl6paCbIBaTb ¢ 6bITOBLIMU oTxXof4amu, a ciegyetr yTuanMsmpoBsaTb
OT/Ae/IbHO MO NCTeYeHUn Cpoka nx Cﬂy)KGbI. |-|pVI yTunansaummn ynakosku
cobntogaliTe npejnucaHna CBOei CTpaHbl OTHOCUTE/IbHO COPTUPOBKM
OTXOA0B. HeHa,qnexaLu,aﬂ yTrnnsauns yrnakoBOYHbIX MaTepuanos
MOXEeT HaHEeCTV BPeJ BalleMy 340POBbIO 1 OKPYXKatoLLel cpege.
Uenbto  pasgensHoro  c6opa  MpuLIEAWMX B HEroAHoOCTb
31eKTPONpPUBOPOB 1 3NEKTPOHHBIX YCTPOICTB, 6aTapeek/akkyMyisiTOPOB
(eCnv NPUMEHNMO) 1 YNaKoBKY SBNSETCA CTUMYNMPOBaHME NOBTOPHOIO
NCNoNMb3oBaHWA 1 nepepaboTky, a Takxke rnpejoTBpalleHve
HeraTMBHOrO BO3/eiCTBUA Ha Balle 340POBbE U OKPYXatoLLyto cpeay,
HanpumMep, BCNEACTBME BbICBOBOXAEHNS MNOTEHLMANBHO OMacHbIX
BELLECTB, cogepxXalyuxcs B usgenusx. Caasalite 3nekTponpuéopslt,
3/1eKTPOHHbIe YCTPOICTBa, 6aTapeikin 1 akKyMynsTOpbl, OTCNYXMBLUNE
CBO CPOK, Ha nepepaboTKy /Al MOBTOPHOIO MCMO/b30BaHNUSA
MaTepuanoB, W3 KOTOPbIX OHW W3roOTOBMEHbI, W MpejoTBpaLLeHus
3arpsisHEHNS OKpYXatoLLeli Cpejbl.
Ecnn  6aTapeiikn/akkyMynsiTopbl MOXHO W3BNeYb W3 YCTPOWCTBa,
He paspyllas ero, Bbl 06513aHbl CAaTb WX Ha YTUAM3aLUIO OTAENBHO
(ykasaHusi no 6e30MacHOMy W3BAeYeHWto 6aTapeek/akkyMynsiTopoB
CM. WMHCTPYKUMW Mo 3KcnayaTaumm usgenuvs). Cobnrogalite ocobyro
OCTOPOXHOCTL C 6aTapelikamMmn/akkyMynsTopamu, CoaepXKaLLMmMu ANTHIA,
MOCKO/IbKY € HUMW CBSi3aHbl OCO6ble PUCKW, Hanpumep OMacHoCTb
BO3rOpaHWs W/WAW OMNACHOCTb MPOrNaTbiBaHWA AN MUHWNATHOPHBIX
3neMeHTOB NuTaHus. NpegoTepallalite nonajaHne 6atapeek B OTX0Ab,
HacKo/IbKO 3TO BO3MOXHO: WMCMO/b3yliTe 6aTapelikn C yBeNYEHHbIM
pecypcoM Uam akkymMynsTopsbl.

JlononHuTeNbHble CBeAeHWUs 06 yTuaM3aumMu 3TUX W3AeNUin MOXHO
nonyunTe B MyHUUMNANbHBIX OpraHax, MecCcTHbIX MyHKTax npunema

BTOPCbIPbSt 1 Y NapTHepoe Sonova Consumer Hearing B Bawem

pervioHe. SneKTPONpUGOpPbI UAWN 3NEKTPOHHBIE YCTPONCTBA MOXHO

TakXe BO3BpalaTh ANCTPUELIOTOpPaM, KoTopble 6epyT Ha ce6s

obszaTenbcTBa No obpaTHol npuemke. Cobntogas 3TV yKasaHWs, Bbl

Aenaete BaxHblli BKNAA B COXPAHEHNE OKPYXatoLLel cpeabl 1 3awmTty

340POBbS OKPYXAIOLLMX BAC NHOAENA.
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Petunjuk keselamatan penting

> Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan singkat (sesuai
isi kemasan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum Anda menggu-
nakan produk.

o
ne
3
N
0z
oo

> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada pihak

ketiga.

> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Untuk menghindari kerusakan pendengaran, hindari @
mendengarkan volume suara yang keras dalam waktu
lama.

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat
menyebabkan gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator
implan (ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak antara komponen
produk yang mengandung magnet, dan alat pacu jan-
tung, defibrilator implan atau implan lain minimal 10 cm.

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan
anak-anak dan hewan peliharaan untuk menghindari ke-
celakaan. Bahaya tertelan dan kematian akibat tersedak.

> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlu-
kan perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu
rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar mata-

hari dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan
bentuk.
> Gunakan perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang
disertakan atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.
> Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.
Penggunaan yang benar/kewajiban
Headphone ini dikembangkan untuk digunakan pada perangkat portabel
dan sistem Hi-Fi.
Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk ini
dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku petunjuk.
Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab jika produk
atau perangkat/aksesori perangkat tambahan digunakan secara tidak
benar atau salah.
Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku
di negara Anda.

Pernyataan produsen

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 24 bulan
untuk produk ini.

Ketentuan jaminan aktual yang berlaku dapat Anda lihat di internet beri-
kut www.sennheiser-hearing.com/warranty atau mitra Sonova Consumer
Hearing Anda.

Memenuhi persyaratan berikut

« Peraturan Umum tentang Keamanan Produk (2001/95/EU)
« Sesuai dengan batas volume suara di setiap negara.

Pernyataan kesesuaian Uni Eropa C €
« Peraturan tentang RoHS (2011/65/EU)
Penjelasan disediakan untuk Anda di internet berikut www.sennheiser-
hearing.com/download.

&
« Peraturan tentang WEEE (2012/19/EU)
Simbol tempat sampah yang dicoret pada produk, bat- =
erai/baterai isi ulang (jika ada), dan/atau kemasan menunjukkan bahwa
produk ini tidak boleh dibuang bersama dengan sampah rumah tangga
biasa, melainkan harus dibuang secara terpisah jika sudah tidak berfung-
si. Untuk kemasannya, perhatikan ketentuan pembuangan sampah yang
berlaku di negara Anda. Pembuangan material kemasan yang tidak sesuai
dapat membahayakan kesehatan dan lingkungan.
Pembuangan terpisah untuk peralatan listrik dan elektronik, baterai/bat-
erai isi ulang (jika ada) dan kemasan bertujuan untuk mendukung peng-

gunaan kembali dan daur ulang serta mencegah dampak negatif terhadap
kesehatan dan lingkungan, misalnya akibat potensi zat berbahaya yang

Petunjuk untuk pembuangan

terkandung di dalam produk tersebut. Apabila perangkat listrik dan elek-
tronik serta baterai/baterai isi ulang sudah tidak berfungsi, lakukan daur
ulang agar bahan-bahan yang terkandung di dalamnya tetap dapat ber-
manfaat dan untuk mencegah penumpukan sampah di lingkungan sekitar.
Jika baterai/baterai isi ulang dapat dilepas tanpa merusak, Anda harus
membuangnya secara terpisah (untuk pelepasan baterai/baterai isi ulang
yang aman, lihat buku petunjuk produk). Berhati-hatilah dengan baterai/
baterai isi ulang yang mengandung lithium, karena mengandung risiko
khusus seperti risiko kebakaran dan/atau risiko menelan sel kancing.
Kurangi timbulnya sampah baterai semaksimal mungkin dengan menggu-
nakan baterai dengan masa pakai yang lebih lama atau baterai isi ulang.
Informasi lebih lanjut tentang daur ulang produk ini, dapat diperoleh di
pemerintah setempat, tempat pengumpulan sampah lokal, atau di mitra
Sonova Consumer Hearing Anda. Perangkat listrik atau elektronik juga
dapat dikembalikan ke distributor yang bertanggung jawab untuk daur ul-
ang. Dengan ini Anda memberikan kontribusi penting terhadap kelestar-
ian lingkungan hidup dan kesehatan masyarakat.

Compliance information

The compliance marks are shown on the
baffle, which is easily accessible by the user,
under the ear pads.

To remove or replace the ear pads, please refer
to the instruction manual.

Country/Region | Model: HD 400S

Canada CAN ICES3(B)/NMB3(B)
Europe c E E
—

United Kingdom

4= Y: SonovaConsumer Hearing GmbH
South Korea E®:  Wired headset
29y HD 4008

HZEHH: See label
Sonova Consumer Hearing GmbH
HE=: 5

Greater China

K& tr ngay 1 thang 12 ndm 2012, cac sdn pham
dugc san xudt bdi Sonova Consumer Hearing

Vietnam GmbH tuan thd Théng tu 30/2011/TT-BCT quy
dinh vé gidi han cho phép d6i véi mot sé chat doc
hai trong cac san pham dién va dién tdr.

Russia [H[

General Magnetized field strength: 2,1 mT

Statements regarding FCC and ISED

FCC Supplier's Declaration of Conformity (SDoC)
SENNHEISER
Model No: HD 4008

We, Sonova Consumer Hearing USA, LLC
One Enterprise Drive « Old Lyme «
CT 06371 « USA
Tel: +1(860) 598-7800

declare the above device comply with the of Federal C ions C

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subjected to the following two conditions:
1) This device may not cause harmful interference, and
2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible Party: Lou deLaforcade

This device has been tested and found to comply with the limits for a

Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits

are designed to provide reasonable protection against harmful interfe-

rence in a residential installation. This equipment generates, uses, and

can radiate radio frequency energy, and, if not installed and used in ac-

cordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will

not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications made to this equipment not expressly approved

by the manufacturer may void FCC authorization to operate this equip-

ment.

CAN ICES3(B)/NMB3(B)

China RoHS
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Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
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www.sennheiser-hearing.com

ET Eesti Keeles

Olulised ohutusjuhised
> Lugege kasutusjuhend, ohutusjuhised ja lihijuhend (olenevalt tarne-
komplektist) enne toote kasutamist tdhelepanelikult 1&bi.

> Andke toode teistele kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhi-
stega.

> Arge kasutage toodet, millel on nihtavaid kahjustusi.
Tervisekahjustuste ja Gnnetuste valtimine
> Kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake pikalt su-

ure helitugevusega.

> Toode tekitab tugevamaid piisivaid magnetvélju, mis vdivad hairida
slidamestimulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste
implantaatide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava
tootekomponendi ja slidamestimulaatori, implanteeri-
tud defibrillaatori v6i muu implantaadi vahel vahemalt
10 cm vahekaugust.

> Onnetuste véltimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning kod-
uloomade eest kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.

> Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab teilt erilist
tahelepanelikkust (nt liikluses).

Tootekahjustuste ja torgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni valtimiseks hoidke toodet alati kuivas
kohas ning kaitstuna nii vdga madala kui ka vaga kdrge temperatuuri
eest (foon, kittekeha, pikaajaline paikesekiirgus jne).

> Kasutage ainult Sonova Consumer Hearingu pakutavaid vGi soovitata-
vaid lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

> Puhastage toodet liksnes pehme kuiva lapiga.

Nouetekohane kasutamine / vastutus

Need kdrvaklapid tootati vélja kasutamiseks portatiivsete seadmete ja hi-

fi-slisteemidega.

Nouetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti, kui

on kirjeldatud kaasapandud tootejuhendites.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvi-
kute vaarkasutuse ega nduetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevéttu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Tootja deklaratsioonid

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 24-kuulise gar-
antii.

Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt www.sennheiser-
hearing.com/warranty véi kiisida Sonova Consumer Hearingu edasimiiii-
jalt.

Vastab jargmistele nouetele

« Direktiiv lildise tooteohutuse kohta (2001/95/EU)
« Téaidab riiklike mirapiirangute néuded.

EL-i vastavusdeklaratsioon

« RoHS-direktiiv (2011/65/EL) c €

Deklaratsioon on saadaval veebilehel www.sennheiser-hearing.com/

download.
V2"
o [0
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL)

Ratastel priigikasti |&bikriipsutatud siimbol tootel, pata- =
reil/akul (kui on asjakohane) ja/v6i nende pakendil téhendab, et neid toot-
eid ei tohi visata tavalise majapidamispriigi hulka, vaid need tuleb parast
kasutuse I6ppu viia eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite kdrvaldamisel jar-
gige oma riigis kehtivaid jaatmete sorteerimise seadusi. Pakkematerjalide
ebadige jaatmekaitlus vaib kahjustada teie tervist ja keskkonda.

Jaatmekaitlusjuhised

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide (kui on asjakohane)
ja pakendite eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlussev-
ottu ning hoiab ara negatiivsed mdjud teie tervisele ja keskkonnale, nt
nendes toodetes sisalduvate potentsiaalselt ohtlike ainete tottu. Suunake
elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareid/akud nende kasutusea 16-
pus ringlusse, et muuta neis sisalduvad vaartuslikud materjalid kasutata-
vaks ja valtida keskkonna saastamist.

Kui patareid/akud saab neid havitamata valja vétta, olete kohustatud
need eraldi utiliseerima (patareide/akude ohutu véljavétmise kohta vt
toote kasutusjuhendit). Olge liitiumit sisaldavate patareide/akude kai-
tlemisel eriti ettevaatlik, kuna nendega kaasnevad erilised ohud, nagu
tuleoht ja/vdi lambumisoht n66pelementide korral. Vahendage patareide
raiskamist nii palju kui vdimalik, kasutades pikema todeaga patareisid voi
taaslaetavaid akusid.

Lisateavet nende toodete taaskasutuse kohta saate kohalikust omavalit-
susest, jaatmete kogumis- vdi tagastuspunktidest voi oma Sonova Con-
sumer Hearingu edasimidjalt. Samuti saate elektri- v&i elektroonikase-
admeid tagastada edasimiilijatele, kes on kohustatud neid tagasi vétma.
Sellega annate olulise panuse keskkonna ja tervishoiu kaitseks.

V Latviski

Svarigi noradijumi par drosibu

> Pirms izstradajuma lietoSanas ripigi un pilniba izlasiet lietoSanas
instrukciju, drosibas noradijumus un Tsas instrukcijas (atkariba no
piegades komplekta).

> Nododot izstradajumu treSajai personai, pievienojiet Sos drosibas
noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja ir redzami bojajumi.

> Lai nerastos dzirdes traucéjumi, neklausieties ilglaicigi @
ar augstu skaluma [imeni.

> lzstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var
radit traucéjumus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrila-
toriem (ICD) un citus implantatiem. Vienmér atstajiet
vismaz 10cm attdlumu starp izstradajuma sastavdalu,
kas satur magnétus, un elektrokardiostimulatoru,
implantétu defibrilatoru vai citu implantatu.

> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un
piederumus bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. Aizrisanas
un nosmaksanas risks.

> Nelietojiet izstradajumu vide, kur
uzmaniba (pieméram, celu satiksmé).

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérSana

nepiecieSama jasu nedalita

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak
zemas vai augstas temperatiras iedarbibai (féna, silditdja tuvuma,
ilglaicigi tie$a saules staru iedarbiba), lai nerastos korozija un
deformacijas.

> lzmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing piegadatas vai ieteiktas
papildierices/piederumus/rezerves dalas.

> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

Paredzéta lietosana/atbildiba

Sis austinas ir paredzétas lietoSanai ar parnésajamiem mizikas
atskanotajiem un Hi-Fi sistemam.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma izmantoSanas instrukci-
jas noradijumiem tiek uzskatita par nepareizu lietoSanu.

Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papildierices/pieder-
umus neatbilstosi lietoSanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietosanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Razotaja deklaracijas
Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz §im izstradajumam 24ménesu
garantiju.

Pasreiz spéka eso$os garantijas noteikumus skatiet vietné www.
sennheiser-hearing.com/warranty vai pie sava Sonova Consumer Hear-
ing partnera.

Atbilst talak minétajam prasibam:

« direktivai par produktu visparéju drosibu (2001/95/EK);

« Saskana ar valsti specifiskajiem skaluma ierobezojumiem.
ES atbilstibas deklaracija

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantoSanas ierobezoSanu C €
elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Deklaracija ir pieejama vietné www.sennheiser-hearing.com/download.
« EEIA direktiva (2012/19/ES)

VoY
Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols H=——

uz izstradajuma, baterijas/uzladéjama akumulatora (ja tads ir) un/vai
iepakojuma norada, ka $os produktus nedrikst utilizét kopa ar parasta-
jiem sadzives atkritumiem, bet darbibas beigas tie ir jalikvidé atseviski.
Atbrivojoties no iepakojuma, lGdzu, ievérojiet valsti spéka esoSos atkri-
tumu SkiroSanas noteikumus. Ja iepakojuma materiali netiek pienacigi
utilizéti, iespéjams veselibas apdraudéjums un kaitéjums apkartéjai videi.
Elektrisko un elektronisko iekartu, bateriju/uzladéjamo akumulatoru
(ja tadi ir) un iepakojuma atseviska savaksana tiek lietota, lai veicinatu
atkartotu izmanto$anu un otrreizéju parstradi, ka ari lai novérstu
negativas sekas, ko rada, pieméram, potenciali bistamas vielas, kuras
satur Sie produkti. Elektriskds un elektroniskas iekartas, baterijas/
uzladéjamos akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai
parstradei, otrreizéjo izejvielu izmantoSanai, novérSot apkartéjas vides
piesarnojumu.

Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos nesabojajot, jums
ir pienakums tos nodot utilizacijai atseviski (informaciju par bateriju/
uzladéjama akumulatora drosu iznems$anu sk. izstradajuma lietoSanas
instrukcija). Esiet Tpasi uzmanigi, rikojoties ar litiju saturosam baterijam/
uzladéjamiem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram,
ugunsgréka rasanos vai elementu bateriju norisanas risku. Péc iespéjas
samaziniet bateriju nonaksanu atkritumos, izmantojot baterijas ar ilgu
darbibu vai atkartoti uzladéjamus akumulatorus.

Plasaku informaciju par $o produktu otrreizéju parstradi varat sanemt
sava pasvaldiba, komunalajos savaksanas vai atgrieSanas punktos vai pie
sava Sonova Consumer Hearing partnera. Elektriskas vai elektroniskas
iekartas var nodot tirdzniecibas vietas, kuram ir pienakums tas pienemt.
Ar $o jus sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas veselibas
aizsardziba.

T Lietuviskai

Svarbis saugos nurodymai

> Prie$ pradédami naudoti gaminj atidZiai perskaitykite visa naudojimo
instrukcija, saugos nurodymus ir trumpajg instrukcijg (atsizvelgiant |
pristatoma komplekta).

> Visada perduokite gaminj tretiesiems asmenims tik su Siais saugos
nurodymais.

> Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas.

> llgg laikg nesiklausykite dideliu garsu, kad nebaty @
paZeista klausa.

> Gaminys sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali
sutrikdyti Sirdies stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir kity
implanty veikima. Visada islaikykite bent 10 cm (3,94”)
atstuma tarp gaminio komponenty, kuriuose yra mag-
netai, ir Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliato-
riaus ar kito implanto.

> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams
gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy
atsitikimy. Pavojus praryti ir uzdusti.

> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidds
(pavyzdziui, gatvéje).

Norades par utilizaciju

Venkite Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir
itin auksty temperatdry (dZiovinimas, Sildymas, tiesioginiy saulés
spinduliy poveikis ir kt.), kad apsaugotuméte nuo korozijos ar
deformacijy.

Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing* tiekiamus ar rekomenduo-
jamus papildomus jrenginius / priedus / atsargines dalis.

> Valykite gaminj tik minksta, sausa Sluoste.

v

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé
Sios ausinés naudojamos kaip nesiojamy jrenginiy ir aukstyjy technologijy
sistemy dalis.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta
gaminio dokumentuose.

,Sonova Consumer Hearing GmbH“ neprisiima atsakomybés esant
aplaidziam gaminio bei priedy / daliy naudojimui arba juos / jas naudo-
jant ne pagal paskirtj.

Pries pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius pot-
varkius.

Gamintojo deklaracijos

Garantija

»Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia Siam produktui 24 ménesiy
garantija.

Siuo metu galiojangias garantijos suteikimo salygas galite perzidréti in-
ternete svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis
savo ,Sonova Consumer Hearing“ atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus

« Bendroji Gaminiy saugos direktyva (2001/95/EB)

« Atsizvelgiant j konkrecios Salies garso lygio apribojimus.
ES atitikties deklaracija

« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES) c €
Deklaracija rasite internete www.sennheiser-hearing.com/download.

T o

Utilizavimo nurodymai

« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky
(EE]) (2012/19/ES)
Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei
taikytina) ir (arba) pakuotés esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy
dézés simbolis nurodo, kad Sie produktai negali bati Salinami kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalinti pasibai-
gus eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités jusy salyje
taikomy jstatymy dél atlieky rdasiavimo. Dél netinkamai utilizuojamy
pakuotés medziagy gali kilti grésmé jasy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taiky-
tina) ir pakuociy atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj
naudojima ir perdirbima bei uzkirsti kelig neigiamiems $iy produkty, pvz.,
potencialiai pavojingy medZiagy, sukeltiems padariniams. Pasibaigus
elektros ir elektronikos prietaisy bei baterijy / akumuliatoriy eksploata-
vimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui, panaudojant
medzZiagas ir iSvengiant aplinkos ter§imo.
Jeigu baterijas / akumuliatorius galima iSimti ju nepazeidziant, privalote
jas (juos) utilizuoti atskirai (kaip saugiai iSimti baterijas / akumuliatorius,
Zr. gaminio naudojimo instrukcijg). Ypac atsargiai elkités su baterijomis
/ akumuliatoriais, kuriy sudétyje yra li¢io, nes jos (jie) kelia ypatingas
rizikas, pavyzdziui, gali sukelti gaisra ir (arba) galima netyCia praryti
maitinimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy sudaroma
Siuksliy kiekj, naudodami ilgesnés eksploatavimo trukmés baterijas arba
ikraunamus akumuliatorius.
Daugiau informacijos apie §iy gaminiy antrinj perdirbima suZinosite savo
savivaldybés buitinio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo
»Sonova Consumer Hearing*“ atstovo. Elektros ir elektronikos prietaisus
galima graZinti ir pardavimo atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo
paciu labai prisidedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

CS Cesky

o1 xeir ™ .

Dulezité bezpecnostni pokyny

> Pfed pouzitim produktu si pozorné prectéte cely navod k obsluze,
bezpecnostni pokyny, struény navod (podle obsahu dodavky).

> Produkt smite predat treti strané vzdy pouze s témito bezpecnostnimi
pokyny.

> Pokud je produkt ocividné poskozeny, nepouzivejte jej.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

> Pro zabranéni poskozeni sluchu neposlouchejte po delsi

dobu s vysokou hlasitosti.
> Produkt vytvafi silné permanentni magnetické pole, které miize vést k
poskozeni kardiostimulatord, implantovanych defibrilatord (ICD) a
jinych implantatl. Mezi ¢astmi produktu, které obsahuji
magnety, a kardiostimulatorem, implantovanym defibri-
latorem nebo jinym implantdtem neustale udrZujte
vzdalenost alespoi 10 cm.
> Casti produktu, baleni a prisluenstvi uchovavejte pred détmi, aby
nedoslo k Urazu. Nebezpeci spolknuti a uduseni.
> Nepouzivejte produkt, pokud vase okoli vyZaduje zvlastni pozornost
(napf. v silniéni dopravé).

Jak zabranit posSkozeni vyrobku a porucham

> UdrZujte produkt stale suchy a nevystavujte jej ani extrémné nizkym,
ani extrémné vysokym teplotam (fén, topeni, dlouhy pobyt na slunci
atd.), abyste zabranili vzniku koroze nebo deformaci.

> PouZivejte pouze dopliikova zafizeni / dily pfisluSenstvi / nahradni dily,
které jsou dodavany nebo doporuceny spole¢nosti Sonova Consumer
Hearing.

> K ¢isténi vyrobku pouzivejte pouze suchy mékky hadrik.

PouZiti v souladu s uréenim / zaruka

Tato sluchatka byla vyvinuta pro pouziti v kombinaci s pfenosnymi

zafizenimi a Hi-Fi systémy.

PouZitim v rozporu s uréenym ucelem se rozumi jiné pouZiti tohoto vyrob-

ku, nez které je popsano v prislusnych navodech k pouziti vyrobku.

Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vy-

plyvajici ze zneuziti nebo nespravného pouziti tohoto vyrobku a jeho

doplriki/pFisludenstvi.

Pfed uvedenim do provozu je tfeba brat v Uvahu pfisluné predpisy spe-

cifické pro danou zemi.

Prohlaseni vyrobce

Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek zaruku 24
mésica.

Chcete-li si precist aktualni zaruéni podminky, navstivte nase webové
stranky  www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo  kontaktujte
prislusného partnera spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.

V souladu s nasledujicimi pozadavky

« Smérnice o obecné bezpecnosti vyrobkl (2001/95/ES)

 V souladu s omezenimi hlasitosti specifickymi pro danou zemi.
Prohlaseni EU o shodé c €
« Smérnice RoHS (2011/65/EU)

Prohlaseni je k dispozici na internetové adrese www.sennheiser-hearing.
Pokyny k likvidaci

com/download.
V2%
o [
« Smérnice OEEZ (2012/19/EU)

Symbol pfeskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / =
dobijeci baterii (v pfislusnych pfipadech) a/nebo obalu udava, Ze se tyto
vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat s béznym komunalnim
odpadem, ale oddélené. Pri likvidaci obalu dodrzujte zakonna nafizeni
o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Neodborna likvidace obalovych
materiald mize poskodit vaSe zdravi a Zivotni prostiedi.

Oddéleny sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii
/ dobijecich baterii (v pfisluSnych pfipadech) a oball ma za cil pod-
porovat opakované pouZiti a recyklaci a pfedchézet nezadoucim vlivim
potencialné nebezpecnych latek, které jsou v téchto vyrobcich obsazeny.

Elektricka zafizeni a elektronické pfistroje a baterie/akumulatory u konce
své Zivotnosti predejte k recyklaci, aby bylo mozné opétovné vyuzit
obsazené recyklovatelné materialy a zabranili vzniku dal$iho odpadu v
Zivotnim prostfedi.

Pokud mdiZete baterie/akumulétory pfedat v nezniéeném stavu, mate
povinnost je odevzdat v roztfidéném stavu (pro bezpeénéjsi predani ba-
terii/akumulator( viz Navod k pouZiti produktu). MimoFadnou opatrnost
vénujte manipulaci s bateriemi/akumulatory obsahujicimi lithium,
protoZe tyto baterie/akumulatory v sobé ukryvaji mozna nebezpedi, jako
napf. riziko vzniceni nebo spolknuti. Omezte co nejvice vznik odpadu z
baterii tim, Ze budete pouzivat baterie s del§i dobou Zivotnosti nebo
dobijecich akumulatord.

Dalsi informace o recyklaci téchto vyrobkd mzZete ziskat na obecnim
uradé, v obecnich shérnych mistech nebo u partnera spole¢nosti Sonova
Consumer Hearing. Elektronické pfistroje a elektronicka zafizeni mizZete
vratit i u prodejcl, u kterych plati povinnost vraceni zafizeni. Takto
vyznamné prispéjete k ochrané zdravi a Zivotniho prostredi.

K Slovencina

Doélezité bezpecnostné pokyny

> Kym zacnete produkt pouzivat, starostlivo si precitajte cely navod na
obsluhu, bezpecnostné pokyny, struény navod (v zavislosti od rozsahu
dodavky).

> Daldim osobam odovzdavajte tento produkt len spolu s tymito
bezpecnostnymi pokynmi.

> Produkt nepouzivajte, ak je oCividne poskodeny.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

> Nepocuvajte dlhsi ¢as s vysokou hlasitostou, aby ste &
predisli poskodeniam sluchu.

> Produkt vytvara silnejSie permanentné magnetické polia, ktoré mozu
viest k porucham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov
(ICDs) a inych implantatov. Vzdy dodrziavajte vzdialenost minimalne 10
cm medzi komponentom produktu, ktory obsahuje mag-
nety, a kardiostimulatorom, implantovanym defibrilato-
rom alebo inym implantatom.

> Sucasti produktu, balenia a prisluSenstva uchovava-
jte mimo dosahu deti a domacich zvierat, aby ste predisli Grazom.
Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.

> Produkt nepouZivajte, ked si vaSe prostredie vyZaduje mimoriadnu

pozornost (napr. v cestnej premavke).

Prevencia poskodenia a portich produktu

> Produkt udrZiavajte stale v suchu a nepouZivajte ho pri extrémne
nizkych ani vysokych teplotach (suSenie vlasov, kurenie, dlhé vys-
tavovanie slnecnému Ziareniu atd.). Predidete tak jeho korozii a de-
formaciam.

> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prisluSenstva/nahradné
diely, ktoré dodava alebo odporuca spolocnost Sonova Consumer
Hearing.

> Vyrobok Cistite len mékkou suchou handrickou.

Ugel pouzitia/ruéenie

Tieto slichadld su urcené na pouZitie s prenosnymi

prehrava¢mi a Hi-Fi systémami.

Iny spdsob pouZitia produktu ako je popisany v prislusnej produktovej do-

kumentacii, sa povazuje za nespravny.

Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera rucenie pri

zneuZiti alebo pouZiti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych

pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné miestne pred-
pisy.

Vyhlasenia vyrobcu

Zaruka

hudobnymi

Sonova Consumer Hearing GmbH preberd na tento produkt zéaruku v
trvani 24 mesiacov.

Aktudlne platné podmienky uplatnenia zaruky najdete na internetovej
stranke www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo u partnerov So-
nova Consumer Hearing.

V stlade s nasledujucimi poziadavkami
« Smernica o vSeobecnej bezpecnosti vyrobkov (2001/95/ES)
« Vsulade s vnatrostatnymi obmedzeniami hlasitosti.

Vyhlasenie o zhode EU

« Smernica o obmedzeni pouZivania uréitych nebezpeénych la- C €
tok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)

Vyhlésenie je k dispozicii na stiahnutie na www.sennheiser-hearing.com
/download.

KO
« Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zari- c

adeni (OEEZ) (2012/19/EU) —

Symbol prec¢iarknutého odpadového kosa na vyrobku, na batérii/akumula-
tore (ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky
nepatria do bezného domového odpadu a po ukonéeni Zivotnosti sa musia
zlikvidovat oddelene. V pripade likvidacie obalu postupujte podla legis-
lativnych nariadeni platnych vo vasej krajine. Nespravna likvidacia obal-
ovych materialov moze poskodit vase zdravie a zivotné prostredie.
Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumula-
torov (ak sa vas to tyka) a obalov sa vykonava na ucely presadzovania
recyklacie a opatovného pouzitia a aby sa predislo negativnym vplyvom
pdsobenia potencialne nebezpecnych latok, ktoré tieto vyrobky obsahuju.
Recyklujte elektrické a elektronické zariadenia a batérie/akumulatory na
konci ich Zivotnosti, aby boli obsiahnuté cenné materialy pouzitelné a aby
sa zabranilo znecistovaniu Zivotného prostredia.
Ak je mozné batérie/akumulatory vybrat bez ich znicenia, ste povinni ich
zlikvidovat oddelene (bezpecné vybratie batérii/akumulatorov najdete v
navode na obsluhu vyrobku). Pri manipulacii s batériami/akumulatormi
obsahujtcimi litium budte obzvl&st opatrni, pretoZe predstavuju osobitné
rizikd, ako je poziar a/alebo riziko zadusenia pri gombikovych ¢lankoch.
Znizte ¢o najviac odpadu z batérii pouzivanim batérii s dlhSou Zivotnostou
alebo nabijatelnych akumulatorov.
Dal$ie informéacie tykajtce sa recyklacie tychto vyrobkov ziskate na ria-
diacom urade miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach
alebo u partnerov Sonova Consumer Hearing. Elektrické alebo elektron-
ické zariadenia mozete vratit aj distribitorom, ktori st povinniich prevziat
spéat. Separovanim vyznamne prispievate k ochrane Zivotného prostredia
a zachovaniu verejného zdravia.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok

> A termék hasznalata el6tt a kezelési Utmutatét, a biztonsagi tudni-
valdkat, a révid dtmutatot (a kiszallitott csomagnak megfeleléen) ala-
posan és figyelmesen olvassa végig.

> A terméket harmadik személynek mindig csak a biztonsagi tudniva-
l6kkal egyiitt adja at.

> Ne hasznalja a terméket, ha az egyértelmien hibas allapotban van.

> A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hasznalja a &
terméket hosszu ideig magas hangerén.

> A termék erés allandé magneses mezdéket hoz létre, amelyek za-
varhatjak a szivritmus-szabalyozdk, a peultetett defibrillatorok (ICD-k)
és mas implantatumok mukodését. Ugyeljen, hogy mindig legalabb
10 cm (3,94”) tévolsag legyen a magneseket tartalmazo
komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a beiiltetett
defibrillator vagy mas implantatumok kozott.

> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl
és haziallatoktol jol elzart helyen a terméket, annak csomagolasat és
tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

> Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kornyezete fokozott figyel-
met kovetel (pl. a kozuti forgalomban).

Pokyny na likvidaciu

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése

> A terméket mindig tartsa szarazon és ne tegye ki szélsGséges
hémérsékleti hatasoknak (pl. hajszarito, flités, hosszabb ideig
tartd napsugarzas stb.), hogy a rozsdasodast és deformaldodast
megel6zhesse.

> Csak olyan kiegészité készllékeket/tartozékokat/pdtalkatrészeket
hasznaljon, amelyeket a Sonova Consumer Hearing szallitott vagy
ajanlott.

> A terméket csak puha, szaraz ronggyal tisztitsa.

Rendeltetésszerl hasznalat/felel6sség

Ez a fejhallgatd hordozhaté késziilékekkel és Hi-Fi rendszerekkel torténd
hasznaélatra késziilt.

A termékhez tartozé uUtmutatdkban leirtaktdl eltéré hasznalat nem
rendeltetésszer( hasznalatnak mingsiil.

A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen felel6sséget nem vallal
a termék, valamint kiegészitéinek/tartozékainak nem rendeltetésszeri
vagy visszaélésszerl hasznalatabdl szarmazd karokért.

Uzembe helyezés elétt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes
mindenkori eléirasokat.

Gyartoi nyilatkozatok
Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap garanciat
vallal.

Az aktudlis garancialis feltételeket megtaldlja az interneten, a
www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy sajat Sonova Con-
sumer Hearing partnerénél.

Megfelel a kdvetkezé kovetelményeknek

« Altalanos Termékbiztonsagi iranyelv (2001/95/EK)

« Az adott orszagban érvényes hangeré-korlatozasi
o6sszhangban.

eléirasokkal
EU-megfelel6ségi nyilatkozat c E
« RoHS iranyelv (2011/65/EU)

A nyilatkozat az interneten a www.sennheiser-hearing.com/download

oldalon all rendelkezésre.
S
« Az elektromos és elektronikus berendezések hulla-

dékairol szolo iranyelv (2012/19/EU) _—

A terméken lathatd athuzott kuka szimbdlum arra utal, hogy az elemek/
Ujratoltheté akkumulatorok (ha vannak) és/vagy a csomagolas nem
dobhaté a normal haztartasi hulladék ko6zé, hanem élettartama végén
elkilonitve kell gy(jteni. A csomagolas hulladékkezelése soran vegye
figyelembe a szelektiv hulladékgyUjtéssel kapcsolatban az orszagaban
érvényes torvényi elGirasokat. A csomagoldoanyagok nem megfelel6 artal-
matlanitasa karosithatja az On egészségét és a kornyezetet.

Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujratolthetd akku-
mulatorok (ha vannak) és a csomagolas elkiilonitett gydjtése az Gjrafel-
hasznélast és Ujrahasznositast, ill. a termékben megtalalhaté és az On
egészségére vagy a természetre potencialisan veszélyes anyagok karos
hatasainak megel6zését szolgalja. Vigye vissza az elektromos és elek-
tronikus eszkdzoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat élettarta-
muk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a benniik 1évé értékes anyagokat
hasznalhatdva tegye, és elkeriilje a kornyezet szennyezését.

Ha az elemek/akkumuldtorok megsemmisités nélkil eltavolithatok,
azokat kulon kell artalmatlanitania (az elemek/akkuk biztonsagos eltavoli-
tasahoz lasd a termék hasznalati Utmutatdjat). Legyen kiilonosen dvatos
a litiumot tartalmazo elemek/akkumulatorok kezelése soran mivel ezek
rendkivil veszélyesek lehetnek, példaul tlz- és/vagy gombelemek es-
etében fulladasveszély allhat fenn. A lehetd legnagyobb mértékben csok-
kentse az elem-hulladék keletkezését hosszabb élettartamu elemek vagy
Ujratoltheté akkumulatorok hasznalataval.

Megjegyzések a hulladékkezeléshez

Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasahoz tovabbiinforméaciok talal-
hatdk a helyi nkormanyzatnal, a kommunalis gytjtéhelyeknél, vagy az On
Sonova Consumer Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus
eszkozoket is visszakiildheti azon forgalmazoknak, akik kotelesek vis-
szavenni azokat. Ezzel jelentdsen hozzajarul a kdrnyezet és az egészség
védelméhez.

Instructiuni importante de siguranta

> Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime
instructiunile de utilizare, instructiunile de siguranta, instructiunile pe
scurt (in functie de pachetul de livrare).

> Predati produsul catre terti intotdeauna impreuna cu instructiunile de
siguranta prezente.

> Nu folositi produsul daca prezinta urme vizibile de deteriorare.
Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

> Nu ascultati timp indelungat la volum ridicat pentru a
preveni afectarea auzului.

> Produsul genereazd campuri magnetice permanente puternice, care
pot determina perturbatii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defi-
brilatoarelor implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti intotdeau-
na o distantd de minim 10 cm intre componenta de pro-
dus ce contine magnetul si stimulatorul cardiac,
defibrilatorul implantat sau alte implanturi.

> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si ac-
cesoriile in locuri inaccesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a
preveni accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra necesita
o atentie deosebita (de exemplu in trafic).

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-l expuneti la temperaturi ex-
trem de joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp inde-
lungat etc.) pentru a preveni coroziunea sau deformarile produsului.

> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de schimb
livrate sau recomandate de Sonova Consumer Hearing.

> Curéatati produsul numai cu o carpa moale si uscata.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Aceste casti au fost concepute pentru utilizarea impreuna cu echipa-
mente si sisteme Hi-Fi portabile.

Este considerata o utilizare contrarad destinatiei situatia in care folositi

acest produs intr-un mod diferit fatd de descrierea din instructiunile
atasate acestuia.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma raspunderea pentru abu-
zuri sau utilizarea contrara destinatiei a produsului sau perifericelor/ac-
cesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor
specifice ale tarii respective.

Declaratii ale producatorului

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH acorda pentru acest produs o garantie
de 24 luni.

Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet
la adresa www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul
dumneavoastra Sonova Consumer Hearing.

n conformitate cu urmatoarele cerinte

« Directiva generala privind securitatea produselor (2001/95/CE)
« Tn conformitate cu limitarile de volum specifice pentru fiecare tara.
Declaratia de conformitate UE

« Directiva RoHS (2011/65/UE) c E
Declaratia va sta la dispozitie pe Internet la adresa www.sennheiser-
hearing.com/download.

Note privind eliminarea ca deseu

- Directiva DEEE (2012/19/UE) E {T_\
Simbolul tomberonului taiat cu o cruce de pe produs, ba-
teria/acumulatorul reincarcabil (daca este cazul) si/sau HE=—
ambalajul indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul duratei lor de
functionare. Pentru eliminarea ambalajului, va rugam sa respectati pre-
vederile legale cu privire la separarea deseurilor aplicabile in tara dvs.
Eliminarea necorespunzatoare a materialelor de ambalaj poate dauna
séanatatii dumneavoastra si mediului.

Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice,
a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili (daca este cazul) si a ambalaje-
lor este utilizatd in scopul promovarii reutilizarii si reciclarii si pentru a
preveni efectele negative cauzate, de ex., de substantele potential peric-
uloase pe care aceste produse le contin. La finalul duratei lor de viata,
reciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/acumulatorii
reincarcabili in vederea utilizarii materialelor reciclabile pe care le contin
si pentru a evita poluarea mediului inconjurator.

Dacé bateriile/acumulatorii reincércabili pot fi indepartati fara a fi distrusi,
aveti obligatia de a i elimina separat (pentru indepartarea in siguranta
a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili, consultati instructiunile de uti-
lizare a produsului). Procedati cu atentie sporitad la manipularea bateri-
ilor/acumulatorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in cazul bateriilor
de tip buton. Reduceti pe cat posibil generarea de deseuri provenite de
la baterii, utilizand baterii cu durata de viatd mai lungd sau acumulatori
reincércabili.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse
puteti obtine de la administratia locald, centrele locale de colectare a
deseurilor sau la partenerii dumneavoastra Sonova Consumer Hearing.
De asemenea, puteti returna echipamentele electrice sau electronice dis-
tribuitorilor care au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

BG bbarapcku

Ba>kHW MHCTPYKLMM 3a 6e30nacHoCT

> BHUMaTeNHo npoyeTeTe LSANOTO PLKOBOACTBO 3a eKcrioatauus,
VHCTPYKUMMTE 3@ 6e30MacHOCT,  KpaTkoTo  PbKOBOACTBO
(B 3aBUCMMOCT OT obxBaTa Ha AOCTaBKa), Npeau Aa nouyHeTte Aa
n3nonseare NpoAykTa.

> [MpegaBaiiTe npoAykTa Ha TPeTW NULAa BMHArM 3aejHO C Te3u
VNHCTPYKLMM 33 6e30MacHOCT.

> He n3non3gaiiTe NPOAYKTa, ako TOM e BUANMO MOBPEAEH.

MNpepoTBpaTABaHe Ha yBpeX/AaHe Ha 34PaBeTo U MHUWUAEHTUN

> He cnywaiite AbAro Bpeme C BUCOKa CNa Ha 3BYKa, 3a
Aa nsberHere yBpexzaHe Ha cnyxa.

> TMpoAyKTLT Cb3AaBa CPaBHUTENIHO CUAHW MOCTOAHHU MarHUTHU
noneta, KOUTO MoraT Aa HapywaT QyHKUMsTa Ha nelicMelikbpu,
vMnnaHTupann gedubpunatopu (ICD) n Apyrn UMNAaHTU. BuHarm
APBXTE KOMMOHEHTUTE Ha MNpoAyKTa, B KOUTO ca
pasnonoXxeHN MarHuTUTe, Hali-manko Ha 10 cm
pascTosiHve  OT  MeicMelkbpy,  UMMAAHTUPaHU
Aednbpunatopun UK ApYrn UMMAAHTA.

> [JpbXTe YacTUTe Ha MPOAyKTa, onakoBKaTa W MpUHaAnexHocTuTe
Aaney oT Jeua W JoMallHM nw6UMUKM, 3a Aa npeaoTspaTuTe
VHUMAEHTU. ONacHOCT OT NorAbLIaHe 1 3ajyLlaBaHe.

> He wv3nonssalite npoaykTa, ako cpejaTa, B KOATO ce Hamuparte,
V31CKBa CMeuyanHo BHUMaHMe (Hanp. B YIMYHO BUXEHME).

MNpeaoTBpaTABaHe Ha LWETW Mo NPOAYKTa U Ha HEeU3MNPaBHOCTN

> MoaabpxaiiTe NMpoAyKTa BUHArKM Cyx U He ro vsnaralite HUTO Ha
eKCTPEMHO HWCKW, HUTO Ha eKCTPEMHO BUCOKU TemmepaTypu
(cewoap, oTOoMneHve, NPOALMKWTENHO W3NaraHe Ha CNbHYEeBO
obnbYBaHe 1 T.H.), 33 Aa NpeAoTBpaTNTe 06pasyBaHe Ha KOPO3WS U
Aedopmaymn.

> V3nonsgaiiTe caMo AOMbBAHWUTENHN ypeaun/akcecoapyu U pesepBHu
4acTy, KOUTO ca NpenopbYaHn ot Sonova Consumer Hearing.

> MouncTeaiiTe NpoaykTa camo C MeKa, Cyxa Kbpna.

Ynotpe6a no npejHasHaueHNe/0TrOBOPHOCT

Tesn cnywankv ca npejHasHayeHW 3a ynoTpeb6a C npeHocUMu
My3uKanHu ypeau n Hi-Fi cuctemn.

Mpriema ce, Ye NPOAYKTHLT He Ce M3MoA3Ba Mo npejHasHayeHe, ako
ro nonssarte Mo HayvH, pasinyeH OT ONWUCAHWS B Npunexaljata My
OKYMeHTaLys.

Sonova Consumer Hearing GmbH He noema OTroBOPHOCT 3a LUeTH,
npousnvsaly OT HenpaBOMepHa WAM HenpasBuiaHa ynoTpe6a Ha
NpoAyKTa 1 Ha NpUHaANeXHOCTV/akcecoapy.

Mpean nyckaHe Ha NPOAyKTa B ekcnioatauus 3a4b/KUTeNHO Tpsabea
/ia ce B3emaT npeABuA cneumduyHuTe 3a BCika Abpxasa pasrnopeaéu.

Jeknapauusa Ha nponsBoauUTens
FapaHumsa

Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTaBsi rapaHuusi oT 24 meceLa
3a TO3U MPOAYKT.

3a TeKyLWTe rapaHLMOHHN YCNOBUS, MOJIS, MoceTeTe Halus ye6 caiit
Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/warranty v ce cBbpxeTe CbC
cBost Sonova Consumer Hearing napTHbOp.

B cboTBeTCcTBME ChC CIegHUTE N3NCKBAHWUSA

+ [IpekTvBa OTHOCHO oO6uwjaTa 6e3onacHoCT Ha
(2001/95/E0)

*+ B CboTBETCTBME C HALUMOHAIHUTE OrpaHNYEHNs Ha cuiaTa Ha 3ByKa.

* [lnpektTBa 3a oOrpaHMyYaBaHe Ha onacHuWTe BellecTsa C €
(2011/65/EC)

Jleknapauumte ca HaluU4HW Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/
YKazaHUs 3a N3XBbPAsHE

download.
Va%
¥ o
+ [unpekTtnsa oTHocHO OEEO (2012/19/EC)

CUMBONBT CbC 3ajpackaH KOHTeliHep Ha Konena Ha
npoaykTa, 6aTepusiTa/akymynaTopHata 6atepus (ako MMa TakaBa)
W/VNn Ha onakoBkaTa, ykasBa 4e Te3n MpoAykTW He Tpsbsa Aa
6bjaT W3XBBPAAHW 33e4HO C AOMAaKUHCKM OTnagbuy, a B Kpas
Ha eKCrnioaTauVoOHHUS MM XWBOT, TpsbBa Aa 6bAaT W3XBLPASHU
OTAeNHO. 3a U3XBBbPSIHE Ha OMakoBKaTa, MOJsi, CrasBaiiTe npasHUTe
pernameHTV 3a pasjensHe Ha OTMaAbuu, MPUNOXMMKU BbLB Bawata
AbpxaBa. HernpaBWIHOTO W3XBBLP/SiIHE Ha OMaKOBBYHU MaTepuanv
MOXe Jja HaBpeAWN Ha BaLLIeTo 3/paBe 1 OKosHaTa cpesaa.

Pa3zienHoTo cbbrpaHe Ha OTnagbLy OT eNeKTPUYecko 1 eneKTPOHHO
obopysaBaHe, 6aTepun/akymynatopHu 6atepuun (ako e MpuaoXKmo)
1 OMakoBKW Ce M3Mon3Ba 3a MPOMOTUPaHe Ha MOBTOPHaTa yrnoTtpe6a
M npejoTBpaTABaHE HeraTMBHUTE epekTV, MPUYMHEHW OT Hanmp.
noTeHLUManHoO onacHWTe Ccy6CcTaHUMM B Te3n npogykTu. Mons,
peuunknvpaiite enekTpUYeckn 1 enekTPOHHWU yCcTpoiicTea 1 GaTtepun/
aKyMynaTopHu 6aTepun B Kpas Ha TeXHWS Mo/fe3eH XMWBOT, 3a Aa
HanpaBuTe LEHHWTe MaTepuanu, KOUTO Ce CbAbpXaT, roAHW 3a
n3nonsBaHe 1 Aa nsberHerte 3ambpcsiBaHe Ha OKOHaTa cpeja.

AKo 6aTepunTe/akymynatopHuTe 6atepuvt MoraT Aa 6bAaT U3BaAeHw,
6e3 Aa rn yHULLOXaBaTe, Bre CTe ATbXHW a ' UBXBBbPANTE OTAe/HO
(3a 6e3onacHo Wu3BaxaaHe Ha 6aTepun/akymynaTtopHu 6atepuu,
BUXTE NHCTPYKLMMTE 3a eKkcnioaTtauys Ha NpogykTa). bbaeTe oco6eHo
BHVMaTeNHW, KoraTto 6opaBuTe ¢ 6aTepun/akymynaTopy, CbAbpXKaLLm
NUTWIA, TbIA KaTO Te KPUAT CreuuanHy puUckoBe KaTo moxap w/vunu
OMacHOCT OT 3ajaBfHe C GYTOHHW kneTkU. HamaneTe pasxoja Ha
6aTepnn, AOKOMKOTO € Bb3MOXHO, KaTo u3rnonssate 6atepuu C no-
AbTbT XKUBOT UM aKyMynaTopHW 6aTepuu.

JonbAHVTENHA MHPOPMALIMS OTHOCHO PELIKVIPaHe Ha Te3 NpoayKTH
MoxeTe ga nonyymte oT Bawarta O6LMHCKA agMUHUCTPauUMWs, OT
06LLUVHCKUTE LieHTPOBE 3a Cb6MpaHe Ha OTMagbLUM AW OT NapTHLOP
Ha Sonova Consumer Hearing. MoxeTe CbL0 Taka Aa BbpHeTe
eN1eKTPUYECKN UK eNeKTPOHHW YCTPOCTBA Ha AUCTPUBYTOPK, KOUTO
ca AMbXHM fja rv B3emaT o6paTHo. C HacTosLLoTo BalleTo cbaelicTBue e
BaXKHO 3a Nnpe/nasBaHeTO Ha OKO/HaTa cpeja U 06LLeCTBEHOTO 34paBe.

npoaykTuTe

[Jlexnapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EC



Slovenscina

Pomembni varnostni napotki

> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta navodila za upo-
rabo, varnostne napotke in kratka navodila (glede na obseg dobave).

> lzdelek tretjim osebam vedno predajte s temi varnostnimi napotki.

> lzdelka ne uporabljajte, ¢e je o¢itno poskodovan.

> Ce se zelite izogniti okvari sluha, se izogibajte &
dolgotrajni uporabi slusalk pri visoki glasnosti.

> lzdelek ustvarja mocnejsa trajna magnetna polja, ki lahko privedejo do
motenega delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev
(ICD) in drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje mag-
net, in spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali I
dosega otrok in hisnih ljubljenckov, da se izognete nez-

godam. Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

drugim vsadkom vedno drZite razdaljo vsaj 10 cm.
> Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven

> lzdelka ne uporabljajte, e morate biti e posebej pozorni na okolico
(npr. v prometu).

Izognite se telesnim poskodbam in nezgodam

1zognite se poSkodbam izdelka in motnjam

> lzdelek naj bo vedno na suhem in ga ne izpostavljajte zelo nizkim ali ze-
lo visokim temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga izpostavljenost
soncu, itn.), da se izognete rjavenju ali deformacijam.

> Uporabljajte samo dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki
jih dobavlja ali priporoca podjetje Sonova Consumer Hearing.

> lzdelek Cistite izklju¢no z mehko, suho krpo.

Namenska uporaba/odgovornost

Te slusalke so bile razvite za uporabo s prenosnimi glasbenimi napravami
in Hi-Fi sistemi.

Ce taizdelek uporabljate drugade, kot je opisano v priloZzeni dokumentaciji
izdelka, se to smatra kot nenamenska uporaba.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema odgovornosti za
napacno uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.
Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

Izjave proizvajalca
Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH ponuja 24-mesec¢no garancijo
za ta izdelek.

Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko dobite na spletu na
www.sennheiser-hearing.com/warranty ali pri partnerju podjetja Sonova
Consumer Hearing.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

« Splo$na Direktiva o varnosti proizvodov (2001/95/ES)
« V skladu z omejitvami glasnosti, specificnimi za drzavo.

Izjava EU o skladnosti c €
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Izjava je na razpolago na spletni strani www.sennheiser-hearing.com/

download.
2%
o ()
« Direktiva OEEO (2012/19/EU)

Simbol pre¢rtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/aku- =S
mulatorju (Ce je na voljo) in/ali embalaZi vas opozarja, da teh izdelkov
ne smete mesati z vasimi gospodinjskimi odpadki, ampak jih je treba ob
koncu njihove Zivljenjske dobe zbirati loceno. Za odstranitev embalaze
upostevajte zakonske predpise o lo¢evanju odpadkov, ki se uporabljajo
v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalaznega materiala lahko
Skoduje vasemu zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, baterij/aku-
mulatorjev (Ce je primerno) in embalaZze sluzi spodbujanju ponovne upo-
rabe in recikliranja ter preprecevanju negativnih uc¢inkov na vase zdravje
in okolje, na primer potencialno nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki.
Elektricne in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje reciklirajte ob
koncu njihove Zivljenjske dobe, da bodo dragoceni materiali, ki jih vsebu-
jejo, ponovno uporabni in preprecili onesnazevanje okolja.

Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih unigili, jih morate
odstraniti lo¢eno (za varno odstranjevanje baterij/akumulatorjev glejte
navodila za uporabo izdelka). Se posebej bodite previdni pri rokovanju z
baterijami/akumulatorji, ki vsebujejo litij, saj predstavljajo posebna tve-
ganja, kot sta pozar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami. Cim
bolj zmanj$ajte porabo baterij z uporabo baterij z daljSo Zivljenjsko dobo
ali baterij za ponovno polnjenje.

Za ve¢ informacij o recikliranju teh izdelkov se obrnite na vas lokalni svet,
lokalne zbirne tocke ali vaSega partnerja podjetja Sonova Consumer Hear-
ing. Elektricne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi distributerjem, ki
so jih dolzni prevzeti nazaj. Na tak nacin pomembno prispevate k varo-
vanju okolja in javnega zdravja.

HR Hrvatski

Vazne sigurnosne napomene

> Prije koristenja ovim proizvodom pazljivo i u cijelosti proCitajte ove
upute za upotrebu, sigurnosne napomene, kratke upute (ovisno o
opsegu isporuke).

> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek priloZite ove sigur-

nosne napomene.

> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno ostecen.

> Izbjegavajte duga razdoblja slusanja pri visokoj glasnoci @
da ne biste ostetili sluh.

> Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati
drugih implantata. Uvijek odrZzavajte razmak od najman-
je 10 cm izmedu komponente proizvoda koja sadrzi ‘m
brilatora ili drugog implantata.

> Dijelove proizvoda, ambalaze i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata
i gusenja.

> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmijeriti

smetnje srcanih stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i
magnete te sréanog stimulatora, implantiranog defi-

djece i kuc¢nih ljubimaca da biste izbjegli nesrec¢e. Opasnost od gutanja
posebnu paznju na svoju okolinu (npr. u cestovnom prometu).

Napotki za odstranjevanje

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a

Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji

> Proizvod odrZavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili
ekstremno visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugotra-
jnoj suncevoj svjetlosti itd.) da ne bi doslo do korozije ili promjena ob-
lika.

> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje / dodatnu opremu / rezervne
dijelove koje je isporucilo ili preporuéilo drustvo Sonova Consumer
Hearing.

> Proizvod &istite isklju¢ivo mekom, suhom krpom.

Namjenska upotreba/odgovornost

Ove slusalice razvijene su za upotrebu na prenosivim uredajima i hi-fi
sustavima.

Nenamjenskom se upotrebom smatra svako koristenje ovim proizvodom
koje odstupa od opisa u pripadaju¢im uputama proizvoda.

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima odgovornost u
slucaju zloporabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodat-
nih uredaja / dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise
odredene zemlje.

Izjave proizvodaca
Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo
za razdoblje od 24 mjeseca.

Trenutno vaZece uvjete jamstva mozete pronadi putem interneta na
mreznoj stranici www.sennheiser-hearing.com/warranty ili putem
ovlastenog predstavnika drustva Sonova Consumer Hearing.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima
« Direktiva o opcoj sigurnosti proizvoda (2001/95/EZ)
« U sukladnosti sa specifi¢nim lokalnim ograniéenjima glasnoce zvuka.
« Direktiva o ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari u c E
elektricnoj i elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Izjava vam je na raspolaganju putem interneta na mreznoj stranici
www.sennheiser-hearing.com/download.

)
« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi

(WEEE) (2012/19/EU) ]

Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotacima i nalazi se
na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalazi
oznacCava da se ti proizvodi ne smiju zbrinjavati s obi¢nim ku¢nim otpa-
dom, ve¢ se moraju odvojeno zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka. Za
zbrinjavanje ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o odvojenom
zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi. Nepropisno odla-
ganje ambalaznih materijala moZe nastetiti vasem zdravlju i okoliSu.
Odvojeno prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme, bat-
erija / punjivih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaZe sluzi za poticanje
ponovne uporabe i recikliranja te sprjecavanje negativnih ucinaka na vase
zdravlje i okolis, npr. zbog djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti
proizvodi sadrZe. Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte elektri¢nu
i elektronicku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se vrijedni ma-
terijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti i kako biste izbjegli
stvaranje prekomjernog otpada u okolisu.
Ako je baterije / punjive baterije moguce ukloniti bez unistavanja, duzni
ste ih zbrinuti odvojeno (za sigurno uklanjanje baterija / punjivih baterija
pogledajte upute za upotrebu proizvoda). Budite posebno oprezni pri ru-
kovanju baterijama / punjivim baterijama koje sadrzZe litij, s obzirom na
to da one nose posebne rizike kao $to su pozar i/ili opasnost od gusenja
gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada $to je vise
moguce upotrebljavanjem baterija duljeg vijeka trajanja ili punjivih bat-
erija.
Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda mozete dobiti od nadlezne
lokalne institucije, komunalnih mjesta za sakupljanje ili ovlastenog pred-
stavnika drustva Sonova Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektroni¢ku

opremu moZete predati i distributerima koji su ih duzni preuzeti. Time
dajete vazan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.

1zjava o sukladnosti EU

Napomene za odlaganje u otpad



